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Х Р И С Т О С B O C K P E C - C H R I S T IS R I S E N
Easter greetings of
Ukrainian Catholic
hierarchs in U.S.

Ukraine fetters
reveal populace's
spiritual concerns

Fittingly let the heaven rejoice!
Let the earth exult/
Let the whole world celebrate
visible and invisible,
for Christ, our everlasting joy, has risen!

by Roma Hadzewycz

To the Reverend Clergy, Religious
and Ukrainian Catholic People of God.
Peace in the Lord and Our Episcopal
Blessing!
Dear Brothers and Sisters in Christ!
The Servant of God Audrey Sheptytsky of Lviv once conferred ordination
to the priesthood to a Studite monk
who was a convert from Protestantism.
When the new priest was asked why he
had joined the Ukrainian Church, he
replied, "The Ukrainian Church is often
poor, often misunderstood, often perse
cuted — but the Ukrainian Church
sings out the j o y of Easter like no
other."
Our M i l l e n n i u m a n n i v e r s a r y has
shown us the light of Christ's Resurrec
tion in some very special way. God
chose this holy time of ours to reveal to
the world our brethren in the under
ground in Ukraine as a risen Church,
just as the Servant of God Audrey had
p r o p h e s i e d on his d e a t h bed. This
strengthens our faith in the Resurrec
tion, our living faith in Our Lord Jesus
Christ.
We must believe a n d k n o w t h a t
Resurrection is stronger than death.
"Death gets its power to hurt from sin,
and sin gets its power from the Law. But
thanks be to God Who gives us the
victory through our Lord Jesus Christ!"
(1 Corinthians 15:56, 57) Each one of us
must have courage in his own life; we all
must have faith for our Church and for
our Ukrainian nation. Above all, we
must have joy; we must sing out the joy
of Easter from the fullness of our hearts.
Let us begin our second Ukrainian
Christian Millennium with these Easter
gifts: faith in the Resurrection, Paschal
courage and joy in the Risen Lord.
"It falls upon the entire Church to
share the joy and preach that faith to the
upcoming generation, as well as to the
entire world. As our Holy Father Pope
John Paul II has appropriately noted:
4he lay faithful, precisely because they
are members of the Church, have the
vocation and mission of proclaiming
the Gospel: they are prepared for this
work by the gifts of the Holy Spirit.'
(Christifideles Laici, ^33) In an especial
way this work also is commissioned to
those in holy orders and the religious
(Continued on page 12)

Easter card by Lviv artist Andriy Humeniuk issued on the occasion of the
Millennium.

in Toronto "debate," Dzyuba notes
tempered optimism about perestroika
by Natalia Pawlenko
Special to The Ukrainian Weekly
T O R O N T O - Ukraine's noted lite
r a r y c r i t i c I v a n D z y u b a was t h e
featured speaker in a "presidentialtype" public debate held at the Univer
sity of Toronto on Monday, March 13.
Mr. Dzyuba is best known in the
West for his work written in 1965 called
"Internationalism or Russification?" A
leading figure in the political ferment of
the 1960s he was arrested in 1972 and
released a year later. This is Mr.
Dzyuba's first trip to the West.
The debate, moderated by Prof, Paul
R. Magosci, Chair of Ukrainian Studies

at the University of Toronto, included
four panelists: Peter Bakewell, senior
officer, Soviet Desk, Canadian Exter
nal Affairs; Prof, Wolfram Burghardt,
University of Western Ontario; Warren
Clemens, assistant editor of The Globe
and Mail; and Prof. Timothy Colton,
director of the Center for Russian and
East European Studies, University of
Toronto.
In his opening remarks, Mr. Dzyuba
said that the processes of restructuring,
glasnost and democratization began
later and have proceeded more slowly in
U k r a i n e t h a n in other p a r t s of the
Soviet Union. In his opinion, this is due
(Continued on page 12)

J E R S E Y CITY, N. J. - The res )onse
has been phenomenal, and the xetters
inspiring and full of hope.
During the past three to four weeks,
the California-based Ukrainian Family
Bible Association, the brainchild of
retired dentist Roman Cetenko, has
received more than 400 letters from
Ukraine from persons requesting copies
of Ukrainian-language Bibles. Some
iefters have arrived also from Poland
and Latvia.
The deluge of mail is the result of
broadcasts by the Voice of America and
Radio Liberty which reported on the
njkrainian Family Bible Association,
asked listeners if they need Ukrainianlanguage Bibles and provided the as
sociation's mailing address. The in
formation was broadcast at about the
time of Christmas and the New Year.
One of these letters notes: "I live in
Ukraine in the city of Lviv with my
family. I am raising children. I would
like very much for our children to grow
up to be good, honest people, Chris
tians. We are trying to raise them in a
religious spirit, but the appropriate
literitture is not available here. I have a
prayerbook and - a very old one that
used to belong to babusia (grand
ma). ..."
Last year the UFBA succeeded in
sending 100,000 Ukrainian-language
Bibles to U k r a i n e via the R u s s i a n
Orthodox Church. After learning that
in some areas the Church was selling
Bibles that were meant as a gift to the
Ukrainian people. Dr. Cetenko has
decided to pursue another route.
Now, Bibles will be sent directly to
the p e o p l e t h r o u g h the mail, since
new Soviet postal regulations permit
two copies of the Bible per parcel to be
sent to addressees in the USSR.
Dr. Cetenko also noted that "he is
working with the Ukrainian Orthodox
and Ukrainian Catholic Churches in the
U n i t e d S t a t e s — in t h e p e r s o n s of
M e t r o p o l i t a n Mstyslav a n d Bishop
Basil Losten — in ensuring that Ukrai
n i a n faithful d o indeed receive t h e
Bibles for which they have expressed
such a need.
Dr. Cetenko said his association is
receiving many letters from "spiritually
hungry brothers and sisters in the Lord
begging for Ukrainian-language Bibles
so they could read, study and learn
God's word,"
(Continued on page 16)
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Gorbachev visit to Donetslce follows
new revelations about coal problems
by Dr. David Marples
D u r i n g his visit to D o n e t s k e on
February 22,General Secretary Mikhail
Gorbachev met with coal miners whom
he reportedly told to " 'shove aside'
bureaucrats and opponents to radical
reform." The visit took place shortly
after d i s t u r b i n g i n f o r m a t i o n a b o u t
occupational injuries that have taken
place predominantly in underground
mines, under the jurisdiction of the
Ministry of the Coal Industry of the
USSR, was provided by the deputy
chairman of the State Mining Safety
Inspectorate, V. S. Shatalov.
Although the latter's remarks pertained to underground mines throughout the Soviet - Union, the examples
provided in the text reveal that a great
many of the problems are taking place
in the Donets Basin, 85 percent of which
is located on Ukrainian territory.
The Ukrainian coal industry has long
experienced problems related to the
deteriorating mining and geological
conditions in the Donets Basin. In 1987,
when the State Committee on Statistics
of the Ukrainian SSR first began to
publish figures on U k r a i n i a n coal
output, as distinct from the all-union
total, it became evident that the apparent substantial improvement in gross
output of coal in the Soviet Union
generally had not been matched in the
republic. Thus, whereas all-union gross
output has risen from 712 million metric
tons in. 1985 to 772 million metric tons
in 1988; the Ukrainian totals for these
same years were 189 and 192.
In short, Ukraine's proportion of
the gross total declined from 26.5 to
24.9 p e r c e n t . M o r e o v e r , U k r a i n i a n
gross coal output in 1970 was 207.1
million metric tons, a figure that has not
been approached by recent totals.
Figures on gross output hardly tell
the whole story. The quality of Ukrainian coal has deteriorated constantly,
through the mining of a large amount of
rock with the coal a n d t h r o u g h its
increasing ash content. The powerful
ecological lobby in the republic has
complained about the problems caused
by the coal industry in the western
D o n b a s , where coal w o r k i n g s have
caused the land to subside, putting in
peril a g r i c u l t u r a l o p e r a t i o n s . Coal
enterprises have been obliged to set
aside funds for nature protection measures.
For example, the Voroshylovhrad
Oblast party committee recently revealed that thus far over 17 million rubles
have been e x p e n d e d by oblast coal
enterprises, of which 6.4 milUon were
put toward building water-protection
objects, 4.7 million for cleaning water
polluted by coal mining, and 1.3 million
for recultivation of spoiled land.
Mr. Shatalov's remarks came after a
special collegium of the USSR Prosecutor's Office, held in December 1988,
noted the high level of occupational
injuries in the coal industry. Mr. Shatalov stated that the problem arose in the
late 1950s and early 1960s when the
development of the coal industry was
slowed down and priority was given to
the oil and gas industries. Several mines
were closed, he noted, and the coal
industry as a sphere of energy lacked the
means to carry out reconstruction of
enterprises. Half of today's coal mines
under the jurisdiction of the USSR
Ministry of the Coal Industry were

brought into exploitation before 1960,
he continued, and 129 are operating at
depths of over 700 meters.
The t e c h n o l o g y to o p e r a t e deep
mines, with thin, sloping seams, has
clearly not yet been developed adequately. Mr. Shatalov referred to "gross
engineering miscalculations,'' insufficient resolution of problems with gas
releases in Donbas mines, and poor
quality of ventilators in the Kuznetsk
Basin of Siberia.
The correspondent then revealed that
more than 600 miners die annually from
fatal accidents. They die, according to
Mr. Shatalov, mainly from falling rock
during coal extraction, retimbering of
mines, and during the transportation of
coal and of miners underground. Curiously, he omitted from his account the
fatal methane gas explosions that have
been particularly endemic in the Donets
Basin.
A key problem, Mr. Shatalov stated,
has been the failure of research institutes to provide the necessary technology to deal with the worsening mining
conditions. Thus 45 percent of underground technology is said to be unreliable, as are 29 percent of ventilators
and 70 p e r c e n t of the face-clearing
machines. Science has shown "great
pretensions," in his view, but inventions
displayed with p o m p at exhibitions
have provded to be "useless" once put
i n t o p r o d u c t i o n . Even m e a s u r e s to
equip mines with a loudspeaker system
- especially important at the time of
accident occurrences — have not been
carried out.
In the final part of the interview, Mr.
Shatalov concentrated on breaches of
safety regulations. It is his view that the
majority of accidents, fatal or otherwise, would not have occurred had basic
rules been followed. He pointed out that
since the early 1970s, there has been no
such thing as a "day off" in the Soviet
coal industry.
By contrast, coal miners in Czechoslovakia, Poland and Hungary have
both a day off during the week and do
not work Sundays. On these rest days,
basic repair and maintenance work can
be carried out. In Soviet coal mines,
such work has been neglected in the
interests of raising output, and as a
result, more accidents have occurred.
Mr. Shatalov revealed that generally
mining equipment is only inspected
after an accident has occurred.
When irregularities take place, the
offending parties, such as chief engineers or heads of mine sections, can be
penalized or fined. However, such
punishments are being administered so
frequently that they have ceased to have
significance. Mr. Shotolov made reference to two officials at the Donets Coal
production association, one of whom
had received six admonishments over
the course of one year and the other 12.
In his view, work safety has not been a
main priority for enterprises, partly
because the costs of such tragic accidents to the state do not affect the
financial position of the enterprise. He
maintained that occupational injuries
must be reflected on the enterprise's
balance sheet if they are to make an
impression on the leaders of those same
enterprises.
It has been p o i n t e d out often in
Ukrainian periodicals and newspapers
that J a n u a r y 1989 m a r k e d the be(Continued on page 13)
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Candidate Shcherbak speaks out
against election irregularities
NEW YORK - Dr. Yuriy Shcherbak, a physician and writer, has spoken
out against irregularities in the procedure of selecting candidates for the
Congress of People's Deputies, elections for which are being held today,
March 26.
In a story datelined Kiev, Peter
Gumbel of The Wall Street Journal
wrote that Dr. Shcherbak "describes
himself as having become a 'political
gladiator.' "
"Hoping to be registered as a candidate in Kiev's Zhovten district, he
quickly sensed something was wrong
when people at the meeting started
asking him aggressive personal questions about his Polish wife and his bank
account. Then, even though three out of
the nine nominated candidates were
supposed to be registered, the chairman
stopped the meeting and sent everyone
home as soon as the first one received 50
percent.
" 'It was a crude violation of the
law,' " says Mr. Shcherbak, who has
managed to be registered in another

constituency."
In his March 21 article, headlined
"Despite Hopes, Many Soviets Will
Find They Have No Choice on Sunday's Ballot," Mr. Gumbel also noted
that First S e c r e t a r y V o l o d y m y r
S h c h e r b y t s k y of the C o m m u n i s t
Party of Ukraine is certain to win a seat
in the election since he is r u n n i n g
unopposed in his district in Dnipropetrovske.
T h e J o u r n a l article describes the
party boss as "71 years old and increasingly frail,... a man of the past,... a
r e m n a n t of L e o n i d Brezhnev's now
discredited rule."
"Even many of his supporters here in
Ukraine, the republic he has governed
since 1972, say privately that it is time he
retired," Mr. Gumbel wrote.
The article goes on to note: "Many
Communist Party bigwigs, especially in
Ukraine, have been able to use electoral
law loopholes to keep their rivals off the
ballot. In 385 of the 1,500 Soviet
electoral districts, just a single candidate is registered."

Estonian groups to boycott election
NEW YORK - The Estonian Nat i o n a l I n d e p e n d e n c e P a r t y and the
Estonian Heritage Society both have
urged a boycott of the Soviet elections
on March 26.
In its statement the Estonian National Independence Party noted that
since its does not recognize the occupation and annexation of Estonia by the
Soviet Union in 1940, it cannot advocate participation in elections for the
Congress of People's Deputies as a body
of the power illegally occupying Estonia. It also noted the undemocratic
nature of the indirect elections.
"The Estonian National Indepen-

dence Party is boycotting the Soviet
Union's elections to the Supreme Soviet
and calls upon all those who do not
accept imperialistic politics of usurpation and the absence of democratic
elections to join the boycott," the party
said in its statement.
An analogous statement was issued
earlier by the Estonian Heritage Society, reported the New York-based
Estonian American National Council.
Other groups urging a boycott of the
March 26 elections include the Ukrainian Helsinki Union, the Lithuanian
Freedom League and the Riga section
of Helsinki '86 in Latvia.

GLASNOST DIARY:
recording changes in the USSR
Soviet abortions
A c c o r d i n g to a recent article in
Moscow News, nine out of 10 first
pregnancies in the Soviet Union end in
a b o r t i o n . These statistics became
available only last year, prior to 1988,
the Soviet Union did not even publish
d a t a on the n u m b e r of artificially
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terminated pregnancies.
Abortiorf in the Soviet Union is
viewed as a cheap and effective alternative to c o n t r a c e p t i o n ; one w o m a n
interviewed in Moscow stated that the
abortions had become so routine that
women were treated as if they were on
an assembly line.
(Continued on page 12)
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Heritage Foundation: ma/ce nationalities
a main issue of U.S.-Soviet relations
NEW YORK - A newly released
study by the Washington-based He
ritage Foundation urges the Bush
administration to make the non-Rus
sian nationalities of the USSR a main
issue in relations with the Soviets.
According to a story about the report
that appeared in the New York City
Tribune, the Heritage Foundation
states: "National self-determination for
the people of the USSR should be as
important a part of the U.S. human
rights agenda as individual human
rights. Moscow's behavior in this area
should be carefully monitored and
linked to economic cooperation with
the USSR."
The study calls on the U.S. to treat
the various nationalities movements as
"freedom fighters," because their goals
include economic and political free
dom.
"The liberation movements in the
USSR are distinctly pro-Western and
openly and unequivocally committed to
the principles of democratic capitalism,
private property, a multi-party political
system, respect for human rights and
liberties," Dr. Leon Aron, a fellow at
the Heritage Foundation, said.
U.S. policy toward "the national
democratic movements in the Soviet
Union," the study notes, should be
based on an awareness of two things:
"First, the mushrooming nationalities
crisis in the USSR is unlikely to be
resolved within the current Soviet
political and economic system; second,
this crisis will be getting increasingly
acute as the Soviet economy worsens
and various destabilizing and half
hearted reforms are tried in the eco
nomic and political realms."
The study goes on to assert that the
Soviet nationalities problem may soon
become one of the "most powerful
factors in the over-all U.S.-Soviet
equation."

Ihe report suggests that the U.S.
should:
^ Assist national democratic move
ments in the USSR by providing in
formation, facilitating communica
tions, heping distribution of materials
and easing monetary difficulties.
The magazine Amerika, which is
published by the U.S. in Russian only
for distribution inside the USSR
"should be published also in at least
Ukrainian and Uzbek," the study says.
^ "In negotiating scientific and cutural exchanges with the Soviet Union
insist on the inclusion of significant
numbers of non-Russian representa
tives in Soviet exchange delegations. At
the moment, the overwhelming ma
jority of the Soviet participants in U.S.
Soviet exchanges are Russian."
Dr. Richard Pipes, a well-known
Sovietologist wrote in the Heritage
Foundation's poHcy book, "Mandate
for Leadership ПІ; Policy Strategies for
the 1990s":
"The new administration must devise
a long-term strategy addressing the
decolonization of the inner Soviet
empire — the Soviet ethnic republics.
"The new president should begin by
calling the Soviet Union what it is - the
last colonial empire in the world. Then,
he should offer appropriate support to.
the anti-colonial, national liberation
fprces inside the Soviet Union."
In the foundation's study. Dr. Aron
noted:
"All colonial empires eventually
collapse. Their decline and fall usually
begin at their peripheries. The Soviet
internal empire exhibits all the signs of
immiment collapse.
"At no time in the 55 years of Ame
rican official relations with the Soviet
Union has Moscow forced such a moun
ting crisis from within. Washington
must handle its response to the USSR's
crisis with extraordinary care."
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Communique of tl.S. Affiliate
of Shevchenl(o lll(rainian Language Society
The Ukrainian language in Ukraine is in a critical state. During the course
of decades of Stalinism, especially during the stagnant Brezhnev-Suslov
period, it was subjected to pressures and artificial elimination from everyday
use. It has disappeared from institutions of higher learning, schools and,
perhaps most painfully,, from kindergartens. The native language of the
indigenous population has been systematically squeezed out of the spheres of
spiritual and community life — a Soviet person was brought up and lack of
spirituality and national nihilism were nurtured.
Today, not only writers, but the intelligentsia, workers - from the work
bench to the plow - - all have loudly raised their voices in defense of the
Ukrainian language.
On Saturday and Sunday, February 11-12, the founding meeting of the
Taras Shevchenko Ukrainian Language Society was held in Kiev. This event
is yet another manifestation of the atmosphere of renewal that is in evidence
in Ukraine and tangible proof that the Ukrainian nation wants to save the
Ukrainian language from the threat of perdition.
Expressing solidarity with those sons and daughters of the Ukrainian nation
who have come to understand that the Ukrainian language is the soul of the
Ukrainian nation's existence, and that right now it is being determined
whether the Ukrainian language will or will not exist, we, a group of
Americans of Ukrainian descent, have decided to establish an affiliate of the
Taras Shevchenko Ukrainian Language Society in the United States. The
executive board includes: Leonid Rudnytzky, president; Taras Hunczak,
vice-president; Roman Voronka, secretary; Oksana Kuzyszyn, iVan Fizer
and Bohdan Pevny, members at large.
The first concrete task of this society is to send to Ukrainian youths in
Ukraine 1,000 t-shirts with a likeness of our Kobzar, Taras Shevchenko, and
the words "Do your children speak Ukrainian?" (Chy tvoyi dity hovoriat
ukrainskoyu movoyu?") and to print 10,000 postcards with a portrait of Taras
Shevchenko by Bohdan Pevny for the use of Ukrainians in Ukraine.
In order to realize this project, our society needs the appropriate funds, and
that is why are are appealing to our generous community to help us support
the process of the revitalization of the Ukrainian language in Ukraine.
Donations should be mailed to: Ukrainian Language Society, c/ о Roman
Voronka, 30 Clinton Ave., Maplewood, N.J. 07040.
During this 175th anniversary year of the birth of the father of the modern
Ukrainian nation, we, being cognizant of our duty before history and to our
Ukrainian nation, call on all people of good will to become members of our
society - the U.S. Affiliate of the Taras Shevchenko Ukrainian Language
Society — and thus help fight linguistic apostasy and work toward reestablishment of the prestige of the Ukrainian language and culture.
Taras Shevchenko tJkrainian Language Society
United States Affiliate

IVIace brings Famine Commission findings to academics, educators, community
WASHINGTON - Dr. James E.
Mace, staff director of the U.S. Com
mission on the Ukraine Famine,
recently completed a two-week lecture
tour of California. The tour was part of
the commission's continuing effort to
make the famine more widely known and
understood in academic and educa
tional circles.
Dr. Maoc^was initially invited by Dr.
Peter J. Klassen, dean of the School of
Social Sciences at California State
University at Fresno, to address ap
proximately 100 students and faculty on
the topic, "The Ukrainian Famine of
1932-1933: A Case Study in Genocide."
This lecture, delivered on February 26,
was part of the school's ongoing series
of public forums titled "Genocide and
Mass Killings in the 20th Century."
The school's gracious offer to pay Dr.
Mace's expenses and an honorarium
made it possible for him to publicize the
commission's work to other groups,
institutions and organizations on the
West Coast without further straining
the commission's limited budget.
On March 2, Dr. Mace gave a se
minar at the Hoover Institution, where
he was introduced by Dr. Robert
Conquest, author of the well-known
study of the famine "The Harvest of
Sorrow." Dr. Mace's paper was on the
topic "The Ukrainian Famine of 19321933: The Event and Its Resurrection
Under Glasnost." This seminar was
repeated for faculty and students at the

California Institute of Technology on
March 6 and the University of California
at Berkeley on March 7.
Discussing material collected for use
in a forthcoming commission report.
Dr. Mace focused on the latest Soviet
Ukrainian historical writing on the
famine, particularly the most recent
work of a Kiev economics professor,
Stanislav Kulchytsky, whose most
recent work was serialized in Literaturna Ukraina, (Nos. 2-5 for 1989),
According to Dr. Mace, Prof. Kul
chytsky now admits virtually everything
Western scholars had been saying about
the famine except that he gives a lower
mortality figure (3 to 4 million) and he
continues to deny that the famine was
deliberately intensified in Ukraine and
the North Caucasus Territory, that ii^;
its connection with Stalin's nationality
policy.
Dr. Mace attributed this remarkable
shift from the positions the same author
had published as late as December 1988
to pressure exerted by members of the
Writers' Union of Ukraine, who for
several months had called for a more ^
truthful account and on a number of
occasions specifically criticized Prof.
Kulchytsky's earlier work.
Dr. Mace also believes that the
Ukrainian writers' position was, in turn,
strengthened by the work of the U.S.
Commission on ihe Ukraine Famine,
which in its Report to . Congress
published extensive surveys of the

historical sources relevant to the
famine.
Thanks to the efforts of his host,
commission public member Dr. Oleh
Weres of Sonoma, Dr. Mace was also
invited to lecture on March 9 to the
Sister Cities Association of Davis,
Calif. - which has been paired with the
Ukrainian city of Uman — on the
history of Ukraine in the 20th century.
Dr. Mace called this part of his visit
particularly satisfying becasuse "those
American citizens who want people-topeople contact with Ukrainian cities
need to know more about the history of
the country of which those cities are a
part."
He added that he was pleased with the
openness and curiosity the members of
the association showed: "There was
none of the insistence that all Soviet
citizens must be Russians or that there's
something inherently right-wing about
being Ukrainian, prejudices that I've
seen in some similar groups in the past. I
told them that Ukrainians had had a
particularly tragic history in this century,
presented that history in as much detail
as possible in an hour lecture, and
they were both open enough to under
stand it and were sympathetic to the
Ukrainian story."
On March 12, at the annual con
vention of the California Social Science
Teachers Association, Dr. Mace made a
presentation titled "Teaching Human
Rights and Genocide: The Ukrainian

Case." Since California is one of only
two states, the other being New York,
that has adopted material on the Ukraiпіад famine into its state public school
curriculum, Dr. Mace concentrated
upon the material adopted by the state
education department as well as on the
most extensive collection compiled
under the joint auspices of the Ukrai
nian National AssociatioH and the
Commission on the Ukraine Famine by
commission public member Dr. Myron
Kuropas, "The Forced Famine in Ukraine: A Curriculum Guide for Edu
cators," distributing the latter to the
teachers in attendance.
The California tour also allowed Dr.
Mace to visit three of California's
Ukriainian communities: San Diego on
March 4, Los Angeles on March 11, San
Francisco on March 12. On these
occasions Dr. Mace reported upon the
commission's accomplishments, out
lined what still remains to be done,
especially in completing transcripts of
the more than 200 oral histories in the
commission's possession and in continu
ing to monitor Soviet Ukrainian histo
rical writing on the topic, as well as to
appeal for contributions, which the
commission still needs if it is to com
plete its work. (Those wishing to make
tax-deductible contributions to this
work may send them to.: Commission on
the Ukraine Famine, 1111 20th St. NW,
Washington, D.C. 20579.)
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Ukrainian studenfs from Kiev meef Ukrainian students in Defroit
by Myrosia Stefaniuk
DETROIT - A meeting with Ukrai
nian students at Immaculate Concep
tion Ukrainian Catholic High School
was one of the highlights on the agenda
for 12 students from Kiev's School of
Intensive English Language No. 51.
As part of the newest Soviet-Ameri
can exchange, these students, together
with two teachers. Principal Tamara
Mikhailovna Kishchuk and Assistant
Principal and English-language inter
preter Yelena Nikolayevna Konstanti"
nova, spent 28 days visiting Detroit area
schools and sightseeing. Their itinerary
included tours of the city's museums
and other cultural institutions, theatre
performances, sports events, a visit to
the Ford Assembly Plant and Interna
tional Headquarters, and a session at
the House of Representatives in the
state's Capitol.
The host school. Groves High School
in the northwest suburb of Birming
ham, was a natural choice for the USAUSSR High School Academic Partner
ship Program which now encompasses
some 30 schools in the states. The
school had an ongoing exchange pro
gram with other countries, and its fouryear Russian language curriculum was
already involved in the initial stages of
of the Soviet'American student
exchanges.
When the program was formalized
after the Reagan-Gorbachev 1988 sum
mit, the Russian language teacher at
Groves, Kathryn Kittides, who is of
Ukrainian descent, submitted Kiev and
Lviv as primaiy choices for the Groves
ex:eh^ger.r ^^:o^;:r^:
, "We went to Moscow and Leningrad
t\|^q yj^^s^ago,'! explained Mis. Kittides. 'VTiiis^tjme I wanted to go to
Ukraine and I'm thrilled that I will be
able to take 14 of my students to Kiev
later this month."
The first opportunity for members of
the local Ukrainian community to meet
the Kiev group was during an evening
program of Ukrainian songs and dances
presented by the visitors at Groves High
at the end of the second week. Everyone
was visibly moved when Joanna Kulchesky, director of the Echoes of Ukraine Dance Ensemble, welcomed her
fellow countrymen with huge bouquets
of flowers and warm greetings in Ukrai
nian and English.
But emotions peaked during the visit
of the Kiev students to the Immaculate
Conception Ukrainian High School in
Hamtramck. Following an opening
welcome from the ICHS principal.
Sister Theodosia, and Svitlana Ploschansky, who teaches the Ukrainian
classes, the students were divided into

^ :r ;, :Xf длИ^

Students from Kiev School 51 perform songs in national costumes during visit to Immaculate Conception Ukrainian Catholic
High School.
several groups and provided with "tour
guides" from the senior class.
The day at ICHS included a tour
through various classes, a chance to try
out Ukrainian word-processing on the
school's IBM computers, a get-ac
quainted luncheon, and an exuberant
sharing of songs and laughter during the
chorus class led by mustc^ teacher
Laryssa Stasiw-Hnatiuk,^
As students and teachers from both
sides of the ocean found a congenial and
common language in song, this quickly
became the most spirited barrier-brea
ker of all. "Vziav by ya Banduru,"
Kolomyiky, "Oy Chorna ya sy Chorna,
Ту zh Mene Pidmanula," and other
flirtatious folk songs sung with much
bravado by all, gave ample evidence
that these young people had much more
in common than national background
and that song crosses political, cultural
and linguistic differences.
''It's all been so exciting and moving to find ourselves among our own people. Your
Next on the agenda was a tour of the warm hospitality, your words and best wishes... It's ^s if we found ourselves in our
IC church and an explanation of the homeland where we heard our own native language," Maryna Antonova told
students and faculty at the end of the visit.
architecture and iconography by the
humanities teacher, Luba Kytasta. moving and solemn rendition of Taras occasion of the upcoming holy days,
Then the entire school assembled in the Shevchenko's "Zapovit."
and a Ukrainian embroidered ritual
auditorium to watch the guests, dressed
On behalf of the visitors, Ms. Kish cloth (rushnyk). "According to our
in Kiev and Poltava costumes, perform chuk then expressed words of gratitude beautiful Ukrainian tradition, let this
Ukrainian songs and dances.
and best wishes to the hosts and pre become the pathway through which you
At the conclusion of the program, the sented the school with several gifts: will become acquainted with all 900
principal of Kiev's School 51 invited the books on Kiev and Taras Shevchenko students of School 51."
entire assembly to join together in a for the school library, pysanky on the
"We will never forget you," the Very
Rev. Bernard Panczuk who was visiting
his ''alma mater" (he had served for 18
years as pastor at IC) expressed every
one's sentiments. "We have much to
learn from each other, much to share,
we have much in common, and we have
planted a seed of mutual love and
understanding."
As the school day ended, there were
more exchanges of mementos and
warms words: school sweatshirts and
yearbooks for the visitors from the
ICHS students, "Michigan loves Ukrai
nians" sweatshirts from Mrs. Kulchesky and the Echoes of Ukraine dancers,
and exquisite pysanky and Easter
greeting cards presented by Orysia
Lonchyna, Regional Council president,
on behalf of the Ukrainian National
Women's League of America. And then
there were hugs, tears, good-byes ar.d
frantic exchanges of addresses.
Several days later, at the farewell
ceremonies in Groyes^ High School,
z '^-^ ^- jDet^^
classl
. \ (CoQtiniled^'on page 15)
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Lviv Students touch the hearts of many during Connecticut academic exchange
by Marta Kolomayets
GLASTGNBURY, Conn. - I've
always believed that all teenagers come
from basically the same mold, no matter
what corner of the world they call home.
Teenagers seem to find a common
language among themselves: they talk
about rock music, fashionable clothes,
fast cars and matters of the heart.
A few weeks ago, I met 12 teenagers,
who from all outward appearances
looked like typical teenagers; they
talked about Bon Jovi, Baskin Robbins
ice cream and E.T., the movie. But,
these kids were from Lviv School No.
76, located in the center of this western
Ukrainian city. The kids, age 16 to 17,
were part of the USA/USSR High
School Academic Partnership
Program, established on the initiative of
former U.S. President Ronald Reagan
and Soviet leader Mikhail Gorbachev
during their May 1988 summit meeting
in Moscow.
1 can't quite put my finger on what in
particular made these kids so endearing,
what it was that they did or said, that
captured a special place in my heart.
Was it their flawless Ukrainian
language? Was it because they wanted
to thank their hosts by offering melodic
renditions of Ukrainian folk songs for
their listening pleasure? Was it because
their eyes lit up when they'd meet
somebody who was Ukrainian
American and spoke Ukrainian? Or was
it the fact that they were excited to be in
America, in awe of the possibilities that
glasnost brought with it, yet still
homesick for their native city of Lviv?
It was probably a combination of all
of these factors that has left in me a
lasting memory of the kids, who in their
final year of "desiatyrichka"got to take
a "senior trip" to the United States, to
Glastonbury High School, and for three
weeks of their life take classes such as
U.S. history, English literature, ge
ometry and chemistry with their Ameri
can counterparts. Needless to say, they
found math and science easier than the
humanities, where they had to rely on
the English language to a greater
extent.
The 12 kids, among them four Oksanas (yes, it's still a popular name in
Ukraine), Liuba, Olena, Natalia,
Tanya, Ostap, Andriy, Bohdan, Yuriy
and their teachers, English language
instructor Oksana (another one) Novik
and school director Vasyl Horyn,

Kolomayets

The Lviv students visited Bob's Store in Middletown, Conn., where they were surprised by gifts of jeans and T-shirts.
arrived in the United States during the
last week of February, spending a few
days in Washington, then traveling to
their high school in Glastonbury and
concluding their first visit to America in
New York City. They departed for
Ukraine on Tuesday, March 2L
The teenagers from Lviv wereselected
for this pilot program based on their
knowledge of English. Many of them
have taken English four to six years in
school and have a high level of un
derstanding. Now, after three weeks at
Glastonbury High School, their verbal
skills also have been honed. Christine L.
Brown, the director of foreign
languages for the school district in
Connecticut, which includes 1,420
students, stated that because
Glastonbury High School has offered
Russian language classes since 1957, it
was in a unique position to be chosen
for this first partnership program. The
school will now host students from Lviv
for the next two years. Reciprocally,
Glastonbury High students who are in
the Russian language program, will
travel to Lviv at the end of March to
take classes at Lviv School No. 76, a
Ukrainian language school.

Hamming it up for the local media, Ostap declares that liockey teams in the Soviet
: х Ш і о п are better than the Whalers.

"I can't believe I'm here," said one of the kids even complained that they
the Oksanas, adding that this whole don't have time to rest, their schedule is
experience has been more than just a so full.
school trip, but a real dream. '"We never
"WeVe been able to see what works,
expected that people would be so warm, and what doesn't," said Ms. Brown.
so friendly, so generous," she added, "This was our first year,and weVe tried
referring to the host families, the school to offer the kids as many experiences as
administration and the students. possible. We saw that the tour of the
Parents who have children in the newspaper, the Hartford Courant, did
Glastonbury High School Russian not work well, however, their getting
language program were asked to take in acquainted with our student council,
one student each for the three week and how student government runs was a
period.
big hit," she explained.
"At the beginning, we had a ^ They were also able to go to a Boii
communication problem," said Natalia, Jovi concert, a sold-out event, to which
"and most of our communicating was the local radio station provided tickets
done by charades, but it's getting better for the kids. They toured the State
Capitol, the State Library, the
with time."
"There is definitely a language Connecticut Bank and Trust and took a ^
problem, but the students are making day trip to Boston.
Regrettably, for both the kids from.
themselves understood," said Alan
Bookman, the principal of Glastonbury Lviv and the Ukrainian American
High School. "Learning a language community, their contact with Ukrai
from a textbook, as they did English, nians in the United States was limited.
and speaking it, using it in day-to-day
During one of their first stops in the
life are two totally different things," he United States, they4oured the Library
added.
of Congress, where by coincidence, they
"But, we're all doing our best," he met Bohdan Yasinsky,currently director
stated, "and this has been an absolutely of the newly established Ucrainica
wonderful experience; it has not only division of the library.
affected our students, but encouraged
Seizing the opportunity to meet with
them to get involved," he said.
Lvivites, Mr. Yasinsky, who just hap
The school has offered the teenagers pens to be the director of Washington's
from Lviv myriad experiences; some of
(Continued on page 11)

After a long day, which included viewing a musical version of "^A Midsummer
Night's Dream", a discussion group with students from Wesieyan University in
Middletown, a trip to Bob's Store, an orientation' session about their siu trip to
Magic Mountain, the kids, from left, Oksana, Yuriy, Oksana, Liuba and Olena
talce five. They were ^atcbiiigvtlilpir It^T^ath^
getting ready for a Thanksgiving
dinner sponsored by a local Glastonbury merchant.
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Metropolitan Sulyk's pastoral letter

ulcrainianWeey У
Messages of hope
This year, as Christians celebrate the feast of the Resurrection of
Jesus Christ, there is hopeful news from Ukraine, the land of our
fathers and forefathers — and the land of our brothers and sisters.
There has been much news recently about the resurgence and
resiliency of religious belief in the USSR and, especially, in Ukraine,
which last year marked the Millennium of its Christianization. And,
photos of Millennium celebrations in the forests of western Ukraine
intensified our perceptions and emotional responses to that news by
providing visual evidence that religious belief flourishes even in the
most difficult of circumstances.
Now there is still more hopeful news.
Following broadcasts carried by the Voice of America and Radio
Liberty into the USSR, hundreds of Christians from Ukraine (and
some from Latvia and Poland) have written to the California-based
Ukrainian Family Bible Association to request copies of Ukrainianlanguage Bibles, which the association and its president, Dr. Roman
Cetenko, had pledged to make available to believers in the USSR. Dr.
Cetenko, a retired dentist and born-again Christian from Palm Desert,
Calif., had originally started a "Ukrainian Bibles for Ukraine" project
last year on the occasion of the Millennium. He has since built on that
project's foundations. (See story on page 1.)
The letters to the Ukrainian Family Bible Association —more than
400 thus far — are truly touching expressions of a deeply felt
religiosity. The letter-writers reveal their need for God's word in a
land where it is virtually impossible to obtain a Bible — let alone one in
the Ukrainian language. Many letters voice a longing for other
Ukrainian-language religious publications as well, through which they
could teach their children and grandchildren in their native language,
and raise them to be good Christians, good people.
Some of the letters express disbelief that it was possible to order
the Bible by mail; others offer ' "guarantees" of payment for the
Bibles, such a precious commodity that price is no object. One letter
even states, "May God grant Gorbachev good health," because we
now are able to write and ask for Bibles.
A letter-writer from Zhytomyr Oblast penned a brief but poignant
message: "All my life I will thank God and you if my dream to have a
Bible, especially in the Ukrainian language, is fulfilled."
How fitting — and how fortuitous — that these messages of hope
have made their way to the West to inspire us during our Eastertime, to
instill in us a true realization of what our Christian brothers and sisters
in our dear Ukraine feel and need despite decades of repression,
persecution and martyrdom. Buoyed by their powerful faith, this
Easter we can hope: "Khrystos Voskres. Voskresne Ukraina."

Turning t/ie pages bacl(...
His only "crime" was who he is, and because he is the son of
the late Gen. Roman Shukhevych, known as Taras Chuprynka, commander of the Ukrainian Insurgent Army Yuriy
Shukhevych spent 35 years in prison, labor camps and exile.
Mr. Shukhevych has been called the eternal prisoner, the embodiment of Ukrai
ne's stuggle against oppression. Born in Ukraine, on March 28, 1934, he was
sentenced in 1948 — when he was just 14 years old — to 10 years at b rd labor
merely for being the son of the general, who was killed in battle in 1949.
While serving his term, he was approached by KGB agents who demanded that
he publicly renounce his father; Mr. Shukhevych refused and on the day of his
release in 1958, he was once again arrested and charged with "anti-Soviet agitation
and propaganda."
Throughout the years, he had been approached on various occasions to
denounce Ukrainian nationalism and the activities of his father. He was told that if
he cooperated, his sentence would not be enforced. He served his full sentence.
Mr. Shukhevych was released from exile in March 1988, having served three
terms, in 1948-1958, 1958-1968 and 1972-1982 with a five-year exile sentence
following.
His last sentence for "anti-Soviet agitation and propaganda" resulted in 10 years'
special-regimen labor camp and five years' exile as an "especially dangerous
recidivist" or repeat offender. One of the Helsinki monitors, Mr. Shukhevych
joined the Ukrainian Helsinki Group while in labor camp in the summer of i979.
After his last release from exile, he decided to say in the Lesnaya Dacha home for
invalids in Oskino, Tomsk region of Siberia.
Apparently, the 55-year-old dissident, who is blind, had difficulty in returning to
his native Lviv, where his elderly mother and ailing sister live in already cramped
conditions in a tiny apartment. Mr. Shukhevych is divorced from his first wife,
Valentyna Trotsenko, who now lives in Volgograd and with whom he had two
children, Roman, born in 1970, and Iryna born a year later.
During his exile, Mr. Shukhevych married a Byelorussian woman, who was
paralyzed and blind; the latest reports from the Soviet Union state that she receriil v
died. No other information about Mr. Shukhevych is known at this time.

Remembering two sad anniversaries
today to live your Catholic faith with
equal fervor of zeal" (Discourse to the
Ukrainian Community, Winnipeg,
September 16, 1984).
Their secretly consecrated bishops,
their heroic priests and religious and
faithful laity exposed their lives to all
Our glorious Millennium celebration types of danger, physical beatings,
of last year made us all aware of the persecution and even death to lead, by
truth of our faith that "the baptized are their profession of faith, people to God.
inseparably joined together as members Though banned by the government,
of Christ and members of the Body of religious gatherings took place in
the Church" as the Council of Trent private homes, barns, forests and every
teaches (Christi fideles laici, 12). This is cipnceivable hiding place. The people
a reflection of the teaching of Scripture, worshipped in a manner that was
"for as many of you who were baptized "theirs" as Ukrainian Catholics. And,
into Christ have put on Christ" (Gala- behold, they succeeded, survived and
tians 3:27) by which "we, though many, continued to grow and gain converts to
are one body in Christ" (Romans 12:5). our Church from all sectors of the
Ukrainian Catholics in the United Soviet Union.
States and throughout the Free World
Recently a small segment of the
cannot fail to see this truth of our faith Catacomb Church came out in the open
each time we read, think about or are and astounded the world with its exis
reminded of our Catacomb Church in tence and with its vitality. The impos
Ukraine, our beloved Mother Church sible became possible. We saw a rewith a four-decades-long history of enactment of the early Church. Our
martyrs and confessors. Our Divine Ukrainian Catholic Church became
Savior's words to His first bishops, viz, known the world over as the heroic
"if you find that the world hates you, Church that survived the worst possible
know that it has hated me before persecution.
you...Remember what I told you, 'no
The Millennium is now past history.
slave is greater than his master.' They We have all returned to the duties of our
will harry you as they harried me" (John everyday existence. All the accolades of
15:18-20), have been fulfilled in the our Mother Church have been hushed
history of the Ukrainian Catholic into silence. Those who had shown a
Church and have been noticeably inten concern about the Ukrainian Catholic
sified in the last four decades.
Church are now busy with other matters.
April 10 this year marks the be And this is a dangerous position. For
ginning of the 44th anniversary of the there are those who covertly are de
arrest and imprisonment of our hie ciding the future of our Church in
rarchy and leading clergy; and 43 years Ukraine. That future, simply put, is
will have passed March 8-10 since'the liquidation. Therefore, we cannot sit in
tragic convocation of the kangaroo silence. We must arise and do the work
Synod of Lviv orchestrated and con that is required for us while there is still
ducted by the KGB during the Stalin daylight.
reign of terror which forcibly liquidated
We in the United States, fortunately,
the Catholic Church in Western U- live in a land where we are free to
kraine and annexed it to the Russian express our views and, if we speak
Orthodox Church. The extension of loudly and clearly, we can be heard all
this evil can be evaluated in the words of over the world. The light of day is here
Pope John Paul П, "...the Church has and we must act before we are silenced
never acquiesced in the sad state of her by another night of darkness. We urge
disrupted unity and has always ren Ukrainian Catholic laity in the United
dered judgement against it as being States to organize under their spiritual
contrary to the will of Christ" (Letter to leaders and stand-in defense of our
Cardinal Josyf Slipyj, March 19, 1979). Church. Recall the holy father's words
For these past four decades, our said in the Sistine Chapel on the Feast
Ukrainian Catholic Church, the Bride of St. Josaphat in 1979, "...that the
of Christ, has been dishonored, robbed Word of God...be the practical norm of
of her churches, chapels, monasteries, Christian life and would bring the fruits
convents, seminaries and religious of justice and sanctity of life into the
publishing houses. Everything, includ community (Homily, Consecration of
ing Sacred Scripture, catechisms, Metropolitan Myroslav 1. Lubachivprayerbooks and holy icons, was confis sky).
cated and liquidated.
We propose that special pra^ ers for
It was the beginning of a long dark the persecuted Ukrainian C tholic
night of persecution, arrests, torture, Church in Ukraine be offered by the
slave camps and gulags for thousands entire congregation on every Sunday
upon thousands of clergy and laity that and holy day in our churches, religious
has lasted until today. The state-con houses, convents and seminaries. We
trolled media relentlessly assisted in the further invite our lay leaders in all our
spread of propaganda and hatred of major settlements to organize special
God and the Church. Our venerable and action committees to keep our cause
saintly leaders, such as the Servant of before the eyes, ears and conscience of
God Andrey Sheptytsky, and other the world through a successful use of the
bishops who died as martyrs for their media potential. The issue of the free
faith, were vilified and pictured, espe dom of our Church must appear on the
cially to the young, as traitors and war pages of every publication in the world,
mongers.
even in the Soviet Union. We must
Here again the promise of our Lord, assist our bishops, priests, religious and
"behold I am with you until the end of laity in Ukraine in every way possible.
the world" (Matthew 28:20), came true.
Religious freedom is a call that
God did not abandon our suffering appeals to every person. We must
people. By the grace and power of the emphasize that our campaign is precise
Holy Spirit, our people kept their ly this - the religious freedom of our
Catholic faith and practiced it in secret. brothers and sisters in Ukraine has been
They recall, as the holy father noted, the and is in peril. The return of our
example of the martyrs of Kholm and churches, monasteries, seminaries and
Pidliashshia who followed the example church property is a valid cause before
of St. Josaphat. "The great men and the world's tribunal of justice. We can
women of Ukrainian hist6ry inspire you
(Continued on page 15)

A pastoral by Archbishop Stephen
Sulyk, metropolitan for Ukrainian
Catholics in the United States, address
ed to the clergy, religious and faithful in
the Metropolitan Province in the
US,A.
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LETTERS TO THE EDITOR

^

Zarycky's article
right on tlie mark
Dear Editor:
In response to George Zarycky's
article in the March 12 issue re: Ukrainian clannishness and "insularity" - I
couldn't agree with him more. It seems
that many Ukrainians, as a group, tend
to encapsulate and exclude themselves
from involvement in issues that are
important priorities, one could think, in
today's modern, ever-changing world,
be they environmental, crime-related,
etc., unless the issues and the groups
dealing with such have to do with things
Ukrainian and Ukrainian only.
To go one step further, some of us
have no association whatsoever with
non-Ukrainians, i.e. friends, neighbors,
self-interest and leisure-activity groups,
etc. As a result, this can be detrimental
to us, as mentioned in the article,
whereupon Ukrainians are not considered to have much of an impact by
politicians due to their lack of involvement in non-ethnic community affairs
which happen to effect us all.
One can be Ukrainian with a love and
appreciation for one's heritage and
culture, and still be a responsible wellrounded American citizen at the same
time, especially in view of the fact that
no other country in the world offers us
the freedoms and opportunities that we
have here in the United States.
It is said that charity begins at home;
if Ukrainians are to be looked upon as
involved American citizens by local and
national politicians, then it is advantageous to all of us as citizens of this free
country and as universal citizens of our
planet to participate in affairs (be they
local or global) of concern to all of us as
a human race if we are to live and
survive as a civilized group on a crowded planet.
Again, one can be involved and still
not lose sight of or love for one's background and heritage. Polarity, prejudice
and tunnel-vision, on the other hand,
can only be unhealthy and a disadvantage in the long run to us as Christians,
Ukrainians and Americans.
I am sure, Mr. Zarycky, that your
commentary will draw criticism from
the ranks and you may even be ostracized by some; however, I applaud you
for having the guts to say it like it is.
I'm sure, too, that my remarks will
draw negative comments as well, but 1
for one will say that not only am I proud
to be Ukrainian, I'm just as proud to be
American and I plan to stay that way.
Barbara Bakowycz-Szalaj
Yonkers, N.Y.

UNA'S D.C. Office
replies to Wasylyk
Dear Editor:
While the Ukrainian National Association and its newspaper The Ukrainian Weekly are open to community
opinion even to the criticisms of their
activities, at times this openness is
abused. A case in point is the letter to the
editor in the March 19 issue of The
Ukrainian Weekly by Myron Wasylyk.
In that letter Mr. Wasylyk, who failed
to identify himself as the director of
UNIS (the UCCA Washington office),
takes issue with a comment written by
me in response to an earlier letter to the
editor. I wrote that the UNA office
provided each member . of Congress
with a basic reference packet which

included the list of all our national
organizations and newspapers, a history of Ukrainians in the United States,
lists of churches, etc. I also stated that
this "was never done before." I stand by
that statement based on my many years
of service on Capitol Hill and the
response we received from numerous
Congressional offices.
Over the years, many organizations
have provided members of Congress
information about the concerns of the
community, i.e. what the community
wants or needs. They have not, however,
provided the simple data about our
community which members of Congress want or need. There is a basic
difference.
What is truly ironic about this situation is that Mr. Wasylyk's letter
comes on the heels of two inaccurate,
yet vicious, editorial attacks on the
UNA and its Washington Office in the
newspapers controlled by the political
arm of the UCCA. While Mr. Wasylyk
and the UCCA have a forum in the
UNA newspaper to not only publicize
their organization's activities but also to
criticize the UNA, their newspapers
have consistently refused to publish any
information from the UNA Washington
Office. Without even reporting on UNA
work, they editorialize against these
UNA activities.
Honest men may disagree on the
means to reach an end and all endeavors have shortcomings; I am sure
that Mr. Wasylyk would not want to
defend his organizing of this year's
UCCA - sponsored Congressional
Ukrainian Independence Day reception.
It is not, however, productive to, within
a six-week span, publish two editorials
and at least three letters attacking UNA.
Perhaps, Mr. Wasylyk and the UCCA
have the time to write critical letters and
articles. We do not.
We have set the record straight and to
not intend to continue this useless
exchange. There is simply too much
work to be done in Washington. We
again extend (as we have in the past) our
invitation to work together for the good
of the community. We hope that this
time UNIS and the UCCA will put the
good of Ukraine and Ukrainians before
their own partisan politics.
Eugene M. Iwanciw
Director
UNA Washington Office

A thank you to
Myron Kuropas
Dear Editor:
Thank you for the excellent article by
Dr. Myron Kuropas on internment of
Ukrainian Canadians during the first
world war .
Readers who wish to obtain a copy of
"A Time for Atonement" may do so by
sending S9 to: Civil Liberties Commission, 2118-A Bloor St. W., Toronto,
Ontario, M6S 1M8.
J. B. Gregorovich
Chairman
Civil Liberties Commission
Toronto

The Ukrainian Weekly welcomes
letters to the editor. Letters should be
typed (double-spaced) and signed; they
must be originals, not photocopies.
Please keep letters concise and to the
point. Editors reserve the right to edit
and/or shorten letters.

A view from

Canada

by Orysia Paszczak Tracz

The symbolism of the "verba"
carried around the homestead after
church, around the farm animal buildings and around the beehives to ensure
fertility of the animals and a good honey
yield. On the Feast of St. George the
cattle are first sent out to pasture with a
willow branch, again, being touched
lightly for strength.
It was believed that holding a blessed
willow branch in the direction of threatening clouds would prevent lightning,
hail and storms. Willow branches were
thrown into fires, because it was believed that this lessened the destructive
power of the fire. Water wells were
surrounded by willows to protect from
evil powers, and to ensure that the water
remained pure and strength-giving. The
ponds in which clothing was washed
were also planted with willows, to keep
away illness and to keep the water clean.
Last year's blessed willow branches
were used to light the oven to bake the
Easter paska and babka. In many
localities, blessed willow branches were
placed into the caskets of the dead.
Midwives especially had the branches in
their caskets, to keep away the souls of
those children who died before being
christened. In some areas catkins were
buried into the first furrow, so that the
grain would come up quickly.
With all the symbolism in practically
In symbolism, the verba or willow
everything, these commentaries could represented by its branches and roots
go on for hours on each topic, so for the ancestors and the family and clan
now, I'll quickly mention how the tree. It represented the ideal tree, and a
willow was used, and what it meant.
poetic image of the whole clan. From
Branches of the willow, or in Ukrai- that, it stood for the symbol of a mother
nian, were used to symbolically hit — and married woman. Also, it means a
actually, lightly touch — a person for ^ worried girl, and sadness in general.
strength, happiness and health. Of
It was also believed that the willow is
course, the pussy willow is blessed in
church on Palm Sunday and then distri- the sky holding ,up the sun. Because it
grows
so quickly, it must have magical
buted.
On the way home from church, the properties, and that's why pieces of the'
catkins were swallowed as a precaution willow are placed in the water in which a
against fever and sore throats. The woman about to give birth is bathed.
catkins were also mixed into porridge or After the birth, the midwife washed her
kasha in the belief that all that spring hands and the new mother's hands in
potential and energy will pass into the water with willow pieces in it, so that the
baby would grow as quickly as the
person eating the kasha.
After the blessed willow branches are willow.
The willow bears no fruit, so it is also
brought home, even today, they are
placed behind the icons hanging on the a symbol of infertility. Also, the phrase
walls, to keep away the "lykhi syly" — "to hide in the willows," which hide so
the evil powers. That I find redundant, well, meant to lead a loose or immoral
because isn't the icon's power strong life. Because it is so difficult for a willow
enough for that? What this belief does to dry out or die, just such a willow must
show is that the belief in the willow's be the place of the devil, because only
power is much older than the fairly his intervention could cause such a
recent (well, only 2,000-year-old) power thing.
So, I'm sure the next time we look at
of Christianity against evil forces.
the pussy willow, we'll see it in a
completely
different light. Well show it
The blessed willow branches are also
planted in the garden, for the good more respect! With the hope that winter
future of the young adults. If the willow is finally behind us, I wish that you be
takes, the young folks will marry and be "big as the willow, healthy as the water,
healthy. That's no problem, because and wealthy as the earth." (Budte velyki
yak verba, a zdorovi yak voda, a bahati
rarely does a willow not take root.
The blessed willow branches were yak zemlia.)
Last Sunday, Palm Sunday or "Kvitna Nedilia," pussy willows were distributed to the faithful in many of our
churches.
The willow, the first to grow in the
spring, is the most beloved tree in
Ukrainian folk culture, and its symbolism goes back to the earliest human
history on Ukrainian territory. Come to
think of it, almost every aspect of
nature, every tree, plant, bird and
animal, as well as forces of nature such
as fire and water — all of these go back
in their symbolism to the earliest times.
Fascinating - there is so much
meaning to every folk song, proverb
and custom, that it's almost unbelievable. Behind the beautiful words of a
folk song, for example, lies symbol
upon symbol for each of the words. The
first line of a folk song begins with a
description of some aspect of nature,
which would relate to the human story
following in the rest of the song.
"Vysoka verba, vysoka verba shyrokyi
lyst puskaye, Velyka liubov, tiazhka
rozluka — serdenko znyvaye." ffhe tall
willow, the tall willow grows a wide leaf.
A great love, a difficult parting — the
heart is destroyedj In this song, the
willow is the symbol of sadness.

Notice to publishers and authors
It is The Ukrainian Weekly's policy to run news items and/or reviews
\ of newly published books, booklets and reprints, as well as records
\ and premiere issues of periodicals, only after receipt by the editorial
\ offices of a copy of the material in question.
News items sent without a copy of the new release will not be
I published.
Send new releases and information (where publication may be pur: chased, cost, etc.) to: The Editor, The Ukrainian Weekly, 30 Montgo\ mery St., Jersey City, N.J. 07302.
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Lviv exhibit marks Opanas Zaiyvakha's return to Ukraine's cultura
by Chrystyna Lapychak
LVIV - December 6, 1988, was a big day in the
life of one Opanas Ivanovych Zalyvakha, For after
23 years of conspicuous absence from the cultural
life of Ukraine, the 64-year-old dissident artist
from Ivano-Frankivske and his art works were
returned to the public eye with the joyous opening
on that date of a 43-work personal exhibit at the
Museum of Ethnography and Decorative Art in this
city's center.
"The opening was such a surprise," said Yurko
Boyko, a young Lviv art collector and one of the
exhibition's organizers,describingthe event during
an interview here on a snowy evening one week
later.
"There were some 300 people, an ocean of
flowers from friends and well-wishers, and a truly
warm p.tmosphere, like one big Lvivite family," said
Mr. Boyko, who shares with his wife, Oksana, a
passion for Ukrainian fme and folk art. "Opanas
was personally shocked by such an opening and
very moved. You see there rarely are official exhibit
openings to begin with, and if there are, then they
are modest: say 60 or 70 people may come."
"He was moved to tears," said Mrs. Boyko about
the artist's reaction to the warm response from the
public, which included dissidents as well as
members of the official cultural establishment.
"The tear he had in his eye all during the opening
was still there an hour-and-a-half later, even after
he left the museum," added Mr. Boyko.
There was good reason for tears of joy. Mr.
Zalyvakha suffered imprisonment, piaterial and
spiritual deprivation, and public humiliation for 23
years at the hands of the official cultural organs,
and now it seemed it was all going to end.
Although only a relatively modest sample of Mr.
Zalyvakha's work, the exhibit was significant
because it rehabilitated an authentically Ukrai
nian creative talent, allowing him to return to a
revitalized cultural life, not only in this culturally
ebullient city, but in the whole republic, explained
the couple.
The Boykos play an active role in this cultural
renaissance, as collectors of art and as young
organizers of Shliakh, a new association of young
Ukrainian artists and art enthusiasts, based in this
westprn Ukrainian city.
Itwason the initiative of Shliakh, headed by Mr.
Boyko, that the exhibit came about. Instrumental
also were the association's source of funds, the Lviv
branch of the Ukrainian Cultural Fund, as well as
the hosting Museum of Ethnography and Decorative
Art on the city's Lenin Prospekt.
My Boyko provided The Weekly with a tape
recording of the December 6 opening, where he
described what motivated his association, formed
in early October, in taking up the task of organizing
an art exhibit for Mr. Zalyvakha.
"One of the principal goals in the work of our
association is the promotion of thefinerexamples of
Ukrainian art and Ukrainian culture. A perfect
illustration of this may be the works of Ukrainian
artist Opanas Zalyvakha. One can say about many
an artist that his creative path was strewn with
thorns. One cannot say the same, however, for
those artists, who during the 1930s, or the 1960s and
70s, years that were so tragic for our people, by
some calling painted the faces of leaders whose
names are now blackened, or those who only
several years ago painted the idyllic life of the
kolhospnyks or of stagnation, and now, having
seen that the current processes are irreversible, have
suddenly returned to ecological problems and
religious themes.
"The artist (Mr. Zalyvakha) was not one to be
accommodating, and expressed in his works only
questions which moved him, utilizing only his own
personal meaas, and sought his own artistic road."
"TlieTrtist's road, however, was indeed „strewn
with thorns." He was born on November 26,1925, in
the village of Husynka in the Kharkiv region. His
family escaped the artificial famine in Ukraine in
1933 and settled in the Far East, where he began
studying in art schools in Blahoveshchensk and
Irkutsk, As he grew older he enrolled in the
jwnowned Secondary' Art School of the Leningrad
Repin State Institute of Painting, Sculpture and
Architecture, which was temporarily relocated to
-: Swnarkand during World War II. After the war he

The back cover of the Opanas Zalyvakha exhibit catalogue, designed by Lviv artist Volodymyr Loboda.

During the December 6 exhibit opening (from left): Vasyl Otkovych, director of the Museum of Ethnography
and Decorative Art in Lviv; the artist Opanas Zalyvakha; Yurko Boyko, head of the young Ukrainian
artists' association Shliakh; Natalia Chavaha, deputy director of the Lviv branch of the Ukrainian Cultural
Fund; and Oleksander Ilpsinsky, djircictor of the Lviv branch of the Maksym Ryl^ky Institute of Art, Folk..^ V.' ^.
ІОГЄ-awl.Ethnography., ,
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ife
school back to Leningrad, where later
to the Repin State Institute. After only
study, however, he was suspended and
sturn only after Stalin's death.
Ir Zalyvakha completed his studies at
and one year later moved to his current
Ї western. Ukrainian city of Ivanothen known as Stanyslaviv. That same
ist held his first public exhibit in his
)f course, inconvenient for the cultural
at time," said Mr. Boyko in his speech
)ecember 6 opening,
bit was already doomed for failure. I
have read people's reactions in the
book from that time, This was a book
id personal insults," said Mr. Boyko.
1 not break the artist and he continued
le had work before — honestly."
5 Mr. Zalyvakha had been excluded
1 life of Ukraine. He was arrested at the
St 1965 in Ivano-Frankivske on charges
\g "anti-Soviet" literature. He was
March 1966 at a closed court session to
rict-regimen labor camp on the charge
iet agitation and propaganda," under
P the Ukrainian SSR Criminal Code,
wing his return from imprisonment in
1970, Hfe was difficult. "In these years
ffered spiritual, physical and material
humiliations, and total isolation from
process. But the artist held out," said
itsiv, an art scholar at the Lviv branch
;ym Rylsky Institute of Art, Folklore
raphy, described some of the official
iers that Mr. Zalyvakha faced during
period of stagnation and offered some
of the artist's work during his speech at
opening.
s conference in Lviv in 1963, a so-called
ivist stated very assertively that in
raine it was too early to allow artists to
Ї their artistic subjects or themes. Yet as
^vrong as this statement was, nevertheken advantage of by many ideological
1 conrete program set by the cultural
1 the western Ukrainian lands.
Ivanovych Zalyvakha, the artist,
om other positions, other views on art.
ginnings he firmly believed in the high
of art and evidently, this turned into his
with the scholarly, cultural establishїсате his motivation which allowed his
progress.
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included Mr.Zalyvakha's name among the artists he
told the newspaper Leninska Molod with whom he
would like to exhibit.
The 47-year-old Mr. Humeniuk was also only
recently rehabihtated. and his first exhibit ever in
Lviv opened at the same Museum of Ethnography
and Decorative Art in early 1988.
Paintings by Mr. Zalyvakha drew the highest bids
at an art auction on November 27, 1988, which was
the first project organized by the newly formed
Shliakh.
Only three out of five media that Mr. Zalyvakha
works in were represented at the December exhibit:
oil paintings, woodcarvings and ceramics. The
artist also works in graphics and painting on glass,
said Mr. Boyko.
"The artist also creates beautiful avant-grade
works and fantastic collages unparalleled even by
the local young artists," said Mrs. Boyko en
thusiastically.
"His works emanate only goodness and
warmth," added Mr. Boyko. "All these 25 years of
struggle have not embittered himl"
"What also makes him different from other
artists is that he is a philosopher, a man who enjoys
lengthy conversations on philosophy and culture,"
reflected Mrs. Boyko.
Friends have tried in the past to help Mr.
Zalyvakha display his original works, including
Ukrainian dissident and longtime friend of the
artist Zinoviy Krasivsky, who has turned his own
home in the village of Morshyn into a virtual
Opanas Zalyvakha museum.
Now even other artists have expressed solidarity
with' Mr. Zalyvakha's rehabilitation, said Mr.
Boyko. "They are genuinely happy that these works
have been returned to the people and that this man
has been returned to life."
As a result of the success of his first exhibit in 23
years, Mr. Zalyvakha has been invited to exhibit his
works at a museum in Kharkiv, as well as at a
museum in his own hometown, Ivano-Frankivske.

One of the 36 oil paintings by Opanas Zalyvakha, titled "Memory"(Spohad, 1988),
that were exhibited at the Museum of Ethnography and Decorative Art in Lviv in
December 1988.

Ukrainian artist Opanas Zalyvakha isflankedby
family, friends and well-wishers at December 6
opening of his first official personal exhibit in
Ukraine since the early 1960s. Those seen here
(from left): an unknown well-wisher; Bohdan
Horyn of the Ukrainian Helsinki Union; Ukrainian
cultural activist Stefania Shabatura (partially
hidden behind Mr. Horyn); Mr. Zalyvakha; the
artist's wife, Daria; visiting Toronto art historian
Daria Darewycz (in background); the artist's
daughter, holding flowers; and Lviv art collector
Ivan Hrechko.

own Ukrainian artist and art critic
Hordynsky placed Opanas Zalyvain the same line with those works, and I
1 are 'masterly in form and full of rich
ragic symbolism.' I believe this is a very
mination and evaluation of the work of
Ithough clarification is needed because
this tragic theme exists due to some
on polarity in the works of Opanas
!alyvakha, when really this is simply a
ipproach by the artist toward the living
^ntemporary world which lives with
5th good and bad, and which the artist
ally, as joy and grief, hope and despair,
it all of this can be felt from his work."
rovych Otkovych of the Museum of
у and Decorative Art, which hosted the
;xhibit,officially opened the event with
g words:
gathered here with you today in order
ce into our culture, our art, the name
e artist, who for over 20 years was
xcluded and crossed out of the artistic
)ur nation. The name of the artist is
iyvakha. Today we are exhibiting a
achievement of his creative path, a
th, but a path which he walked with
nity and without losing his love for his
зріє... and this humanity, this compastakes precedence in his works."
^akha's rehabilitation began slowly with
mces of his name in several official
5, according to Mr. Boyko. Ukrainian
siy Humeniuk, who lives in Leningrad,

Opanas Zalyvakha's famous oil painting "Self-Portrait with Oxen" (Avtoportret z volamy, 1970), drew much attention as part of his
December exhibition in Lviv, which served to rehabilitate the dissident artist following two decades of repression
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When new L.A. Kings owner Bruce
McNall traded for superstar Wayne
Gretzky late last summer, it was hoped
the "Great One" would have a positive
effect on the perennially lowly Kings
franchise. How much expectation can
be placed on the shoulders of one
individual (granted, we're not talking
about any everyday phenom, but pro
bably the best player the game has ever
seen)? The actual result? Transforma
tion of one of the four worst teams in
1987-88 into one of the top four teams
only a year later.
Wayne, Ukrainian dad Walter, new
bride Janet Jones and baby are the talk
of Tinseltown, and deservedly so.
Wayne's sterling performances (50-98148) rates as second best behind Pen
guin Mario Lemieux. His influence on
fellow stars like Robitaille, Nicholls and
fellow Uke Mike Krushelnyski (21-3455) are beyond belief.
In late February, owner McNall may
have found the missing piece of the King
puzzle in ex-Islander goalie Kelly
Hrudey. Another Ukrainian star per
forming in the California limelight.
Calgary continues as the best of the
Smythe Division, despite McNalPs
king-size advances. The defending
champion Edmonton Oilers are hurtin'
for certain without the Great One, as
their .500 record proves. The Vancouver
Canucks are a team in a positive transi
tion, in great part thanks to young Jim
Sandlak (16-14-30), speedy center Steve
Bozek (14-15-29), steady captain Stan
Smyl (6-15-21) and able defender Larry
Melnyk (3-8-11). The Winnipeg Jets
still have oft-maligned, yet stalwart
captain Dale Hawerchuk (33-41-74), a
proven commodity several teams tried
to extract before this year's trading
deadline, to no avail. Winger Pat
Elyniuk (26-24-50) has put up great
rookie numbers in his first full year,
while Stu Kulak (2-0-2) is a journeyman
at best.
The Detroit Red Wings somehow
maintain their spot atop the Norris
Division despite the sad happenings in
Motown. Tough winger Joey Kocur (76-lS) is having an off year, while stellar

Ukrainian pro tioc/cey update
by Ihor Stelmach

goaltender Greg Stefan has turned in a
respectable campaign in the nets (17-123, 4.05) despite limited help on the
blueline. The Blues of St. Louis have
been up and down this year, un
doubtedly due to inconsistent perfor
mances by captain Bernie Federko (1935-54), wingers Tony Hrkac (17-26-43)
and Greg Paslawski (22-22-44). The
North Stars of Minnesota traded for
Calgary's utility forward Perry Berezan
(4-4-8) after retiring long-time Ukrai
nian centerman Dennis Maruk (0-1-1)
after six games following very serious
kneecap surgery. The Chicago Black
Hawks are indeed living through some
black days - only Steve Ludzik of the
Ukrainian crowd survived six games
here. Toronto's sorry franchise still
counts Ed Olczyk (31-44-75) among its
few select players. Assistant captain
Mark Osborne (his mom is Ukrainian)
has been unspectacular, yet solid with
14-26-40 points.
In the Wales Conference, the Mon
treal Canadiens continue to rival Cal
gary for the top spot over all. Boston
looks good for second in the Adams
Division, despite Gord Kluzak being
out so far with his eighth knee opera
tion. Winger Carl Mokosak has been up
twice to add muscle to the tough Bees.
Dave Andreychuk, Buffalo's power
play specialist, was recently appointed
assistant captain of the Sabres. Despite
injuries, Andreychuk has compiled 2119-40 in only 43 games. Recently ac
quired goaltender Clint Malarchuk is
expected to take Buffalo far in the
upcoming Stanley Cup playoffs. Lo
cally, the Hartford group boasts dis
appointing backliner Dave Babych (537-42), but surprising netminder Peter
Sidorkiewicz (18-14-3, 3.04). One of the
biggest disappointments of the entire

PITTSBURGH DISTRICT COMMITTEE
of the
UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION
ANNOUNCES THAT

ANNUAL DISTRICT COMMITTEE
MEETING
will be held

Sunday, April 2, 1989 at 2:00 P.M.
at 600 Glenwood Avenue, Ambridge, Pa.
Obligated to attend the annual meeting as voting members are District Committee Officers,
Convention Delegates and two delegates from the following Branches:

24, 41, 53, 56, 63, 91, 96, 109, 113, 120, 126, 132, 161,
264, 276, 296, 338, 481.
All UNA members are welcome as guests at the meeting.
AGENDA:
1. Opening and acceptance of the Agenda
2. Verification of quorum
;
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SUNDAY, MARCH 26, 1989

3. Election of presidium
4. Minutes of preceding annual meeting
5. Reports of District Committee Officers
6. Discussion on reports and their acceptance
7. 'Election of District Committee Officers
8. Address by UNA Supreme President DR. JOHN 0. FLIS
9. Adoption of District activities program for the current year
10. Discussion and Resolutions

year is found in the province of Quebec.
The Nordiques have quickly fallen to
new depths, despite the offensive explits
of center Walt Poddubny (35-35-70)
and potential rookie-of-the-year Curtis
Leschyshyn (3-9-12), a stoic defensive
defenseman at age 19.
The Patrick Division boasts a daily
change at the top of the standings, with
Washington's Capitals, New York's
Rangers (John Ogrodnick, 11-22-33)
and Pittsburgh's Penguins (Richard
Zemlak, now in minors, 0-0-0 in 34
games). Right behind are the Philly
Flyers, featuring youngster Jeff Chychryn (1-3-4 in 66 games with 194
penalty minutes) on an improved de
fense. Next are the miracle-seeking New
Jersey Devils with Ukrainian Ken
Daneyko (3-3-6 with 206 PIM). Last,
but not least, are the Islanders from
New York. The guys who were just a few
years ago a cup-winning dynasty lost it
all, almost over night.
During the course of the present
1988-89 NHL campaign, a total of 38
Ukrainians have seen action. At least 28
of these can be described as everyday
valuable assets to their respective club.
Lots to cheer about for us Ukrainian
hockey fans in North America. Some
statistical information follows below.
TRANSACTIONS
^ Wayne Gretzky, C, traded from
Edmonton to Los Angeles on August 9,
1988.
^ Walt Poddubny, C, traded ffom
N.Y. Rangers to Quebec on August 1,

1988.
9 Mike Krushelnyski, C-LW, traded
with Gretzky from Edmonton to L.A.
^ Perry Berezan, C, traded from
Calgary to Minnesota on March 6.
' ^ Dennis Maruk, C, retired from
Minnesota due to knee problems.
^ Richard Zemlak, C-RW, traded
from Minnesota to Pittsburgh on No
vember 1, 1988.
Ш Clint Malarchuk, GT, traded from
Washington to Buffalo on March 7.
9 Kelly Hrudey, GT, traded from
N.Y. Isles to L.A. Kings on February
22.
INJURIES
Players listed below have missed
games this season due to injuries:
D. Hawerchuk, Winnipeg
P. Elyniuk, Winnipeg
B. Federko, St. Louis
D. Andreychuk, Buffalo
J. Kocur, Detroit
P. Berezan, Calgary-Minnesota
D. Maruk, Minnesota
J. Ogrodnick, N.Y. Rangers
PROMOTIONS/DEMOTIONS
Players listed below have spent time
in minor leagues and were recalled to
the NHL for several games, or started
out on parent rosters and were later
reassigned:
M. Kachowski, Pittsburgh
S. Ludzik, Chicago
J. Mokosak, Detroit
K. Yaremchuk, Toronto
S. Kulak, Winnipeg
J. Mazur, Vancouver
D. Wakaluk, Buffalo
B. Fedyk, Detroit
C. Mokosak, Boston
R. Zemlak, Pittsburgh
B. Janecyk, Los Angeles

UKRAINIAN SCORING LEADERS
(through March 6)
Player

Team

W. Gretzky, Los Angeles
E. Olczyk, Toronto
D. Hawerchuk, Winnipeg
W. Poddubny, Quebec
M. Krushelnyski, Los Angeles
B. Federko, St. Louis
P. Elyniuk, Winnipeg
G. Paslawski, St. Louis
T. Hrbac, St. Louis
D. Babych, Hartford
D. Andreychuk, Buffalo
M. Osborne, Toronto
J. Ogrodnick, N.Y. Rangers
J. Sandlak, Vancouver
S. Bozek, Vancouver
S. Smyl, Vancouver
J. Kocur, Detroit
C. Leschyshyn, Quebec
L. Melnyk, Vancouver
P. Berezan, Calgary-Minn.
K. Daneyko, N.J. Devils
J. Chychryn, Philadelphia
M. Kachowski, Pittsburgh
S. Kulak, Winnipeg
S. Ludzik, Chicago
D. Maruk, Minnesota
J. Mokosak, Detroit
K. Yaremchuk, Toronto
J. Mazur, Vancouver
B. Fedyk, Detroit
C. Mokosak, Boston
R. Zemlak, Minnesota-Pitt.

GP
66
67
60
65
66
56
55
62
64
63
43
62
48
60
6!
64
51
59
62
37
67
66
12
18
6
6
7
11
1
2
3
34

G_

A

PTS

PIM

50
31
33
35
21
19
26
22
17
5
21
14
11
16
14
6
7
3
3
4
3
1
1
2
1
0
0
1
0
0
0
0

98
44
41
35
34
35
24
22
26
37
19
26
22
14
15
15
6
9
8
4
3
3
1
0
0
1
1
0
0
0
0
0

148
75
74
70
55
54
50
44
43
42
40
40
33
30
29
21
13
12
11
8
6
4
2
2
1
1
1
1
0
0
0
0

20
65
12
105
98
48
29
18
8
48
24
108
12
88
60
63
185
67
70
25
206
194
43
24
8
2
9
2
0
0
10
148

3.04
3.48
3.87
4.05
4.29
4.00

18
16
20
17
1
0

14
18
26
12
2
0

11. Adjournment
Meeting will be attended by:

GOALIES

D r . J o h n 0 . F l i s , UNA Supreme President

Andrew Jula,

UNA Supreme Advisor

DISTRICT COMMITTEE:
Andrew Jula, President,
Dmytro

Holowatyj, Secretary

Joseph Nadzak, Treasurer

P. Sidorkiewicz, Hartford
C. Malarchuk, Wash.-Buffalo
K. Hrudey, N.Y. Isles-L.A.
G. Stefan, Detroit
D. Wakaluk, Buffalo
B. Janecyk, Los Angeles

35
42
55
36
5
1

2095
2428
3104
1970
154
30

3
7
4
3
0
0

.893
.877 1
.881
.871
.825
;909
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Lviv students...
(Continued from page 5)
School of Ukrainian Studies, invited
the kids and teachers to visit the school.
Due to logistical problems, the group
could not attend the Ukrainian studies
classes, although they did get the op
portunity to visit the Shevchenko
monument in the U.S. capital where
they sang Ukrainian songs.
"That first week, we received Ukrai
nian ' (UNA) ^ ^ ipens and pencils, said;
one of the Oksanas. "I knew that this
would be a talisman for our trip to the
United States," she added.
Soon after the students began classes
in Glastonbury, a press conference was
held at the school to introduce the kids
and their program to the Glastonbury
High School Parents Association.
"I knew that these kids were from
Ukraine, but I didn't know what that
meant," said Zenon Balaban, a parent
of a student who attends the high
school. "Someone asked the kids what
languages they spoke and when they
answered, in order, Ukrainian, Russian,
Polish and English, I knew who these
kids were. My impressions were con
firmed when I went to meet them after
the press conference, started talking to
them in Ukrainian and saw their eyes
light up," he stated.
" They flocked to him, like a seagull on
the beach which has spotted someone
throwing bread to it," added his wife,
Halya.
The kids wanted to know about the
Ukrainian community in the United
States, but their opportunities were few.
Between classes and skiing at Magic
Mountain, between concerts and social
events that filled their days and nights,
they did not have too much interaction
with Ukrainian Americans.
Due to the efforts of Mr. Balaban, a
director of the Hartford Selfreliance
Credit Union, the kids were given cash
gifts. Working with Ms. Brown, who,
along with a supportive staff at" the
along with a supportive staff at
Glastonbury High School, coordinated
the kids' itinerary, the Balabans were
able to arrange a visit to the School of
Ukrainian Studies in Hartford on the
kids' last day in Connecticut,
Saturday, March 18.
Here, they spent more than two
hours, talking to kids their own age, in
Ukrainian. The Lvivites sang and
played the bandura. Ms. Brown told
some of the Ukrainian parents at the
Ukrainian school that it was the first
time the boys took part in singing since
they had arrived in Connecticut. The
girls donned their Ukrainian national
costumes, the boys wore their em
broidered shirts. The teenagers from
Lviv School No.76 entertained their
hosts, and the students at the Hartford
school sang and played their banduras.
The two groups compared their two
various styles of playing the bandura
strings; they sang songs that both
Ukrainian Americans and Ukrainians
from Lviv knew.
"They just had a great time," said
Mrs. Balaban, who helped organize this
event. "Spontaneously, Ostap, one of
the Lviv students, burst into 'Mnohaya
Lita'. Everyone joined in," she said.
The short time passed too quickly.
The kids were already running behind
schedule and a farewell luncheon
awaited them in Glastonbury. Accord
ing to Hartford area residents, more
than 150 Ukrainian Americans came to
see the kids from Lviv. As each one of
them was getting on the bus, they'd run
back to the school, pretending they
forgot something, just to extend their
time among the kids at Ukrainian
school.
The kids from SUM-A, Plast, the
Ukrainian school administrators and

The kids pose for a group shot. Among them are their newfound Glastonbury friends.
the local branch of the Ukrainian who worries about the threat of AIDS gave me. I'm sure that they touched all
National Women's League of America in the Soviet Union; I thought about the those whose paths they crossed,
branch bade farewell to their new girls who sang a Ukrainian folk song whether Ukrainian American, or simply
friends from Lviv, offering them a "On Sunday Morning" (U Nediliu American,during their trip to the United
variety of gifts. The SUM-A youth Rano) and the boys who sing in States for, in their honesty, their
offered them Ukrainian tapes produced "Dudaryk."
openness and their sincerity, they are
in Canada and the United States, the
1 thought about how much these kids perhaps the best ambassadors Ukraine
Plast contingent gave them pysanky warmed my heart, how much hope they'' could ever have.
made in America, the School of
авааав
Ukrainian Studies offered them "Fox
Mykyta" in English and the UNWLA
branch donated its books on how to
make Ukrainian Christmas ornaments.
Unfortunately, this report offers only
a brief look at the kids' experiences
during this, their first, but hopefully not
last, trip to the United States. I was only
allowed to spend a few hours with the
kids during an extremely busy day.
There were so many things I wanted to
ask them; there were so many things
they wanted to ask me, about us,
Ukrainian Americans.
What, inspired me most was the fact
that we communicated in Ukrainian.
"You know, it's the trend now to
speak Ukrainian in Ukraine," the kids
remarked, "and not only in Lviv, but
throughout Ukraine," thev added. The
teenagers, mature and serious for their
age, told me a lot about their native city;
they spoke about it with warm senti
ment and genuine love. They told me
about the revived traditon of the
'Vertepy," a tradition they know only
from stories, but one which has made a
comeback over the last two years. "This
year we had over 100 'vertepy' in Lviv
and surrounding areas," they said.
They told me of the populace's hope
to soon erect a monument to Taras
Shevchenko, not unlike the one they
saw in the U.S. capital. And they told
me about the talk of the town among the
young people, Tovarystvo Leva, and its
musical section "Ne Zhurys" (Don't
Worry), as well as the Molodizhny
Teater (Ukrainian Youth TheaterStudio).
I've spent hours thinking about these
kids since I met them. I've thought
about Oksana, the girl who wants to be
a Ukrainian philologist, Ostap, the boy
who wants to grow up to be a doctor,

GRAND
OPENING

ST. MARKS 8i 2nd AVE
(212) 777-5574

DINNER

FOR

TWO

Ф6.95
EARLY BIRD SPECIAL NOON - 6 : 3 0
2 HALF CHICKENS DINNERS
2 CUPS OF CHICKEN VEG. SOUPS
SERVED WITH CORN BREAD AND POTATOES

TAKE OUT 7 DELIVERY
BRING IN AD COUPON
>вoQc^qaввв

BBQ
DISCOUNT
COUPON
St. Marks S^ 2nd Ave.
(212) 777-5574
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women these special Church vocations.
We ask everyone, but especially our
young people, to pray that we may have
these special servants abundantly, and
that those whom God has called may
have the faith and courage to accept
these joyful vocations to serve Christ
and His Church as did the Blessed
Mother.
Today we rejoice with Mary, as she
beholds her Son risen in glory from the
dead. As Mother of God, Mary is
Mother of the Church. Mary cares for
the Church and protects the Church
(Continued from page 2)
It is estimated that 600 to 700 women because the Church is her Son's Mysti
in the Russian Republic alone die every cal Body. So we sing today: "Grieve no
year as a result of abortion; this number more. Immaculate Theotokos, but look
reflects only the number of legal abor with joy on thy Risen Son!" (Paschal
tions and does not include illegal Canon, Ode 91). When the Risen Lord
abortions, which the news magazine appeared to the Apostles in the upper
Ogonyok reports could account for 80 room Our Lady was with them — and
when we rejoice and celebrate in the
to 100 percent more.
Murray Feshbach, an American light of Christ's Resurrection, our
researcher on Soviet health problems, Blessed Mother is with us!
God grant you that same firm Faith
said that for child-bearing women
between the ages of 15 and 44, the that Mary had; that same courage that
Mary
had — but, above all, that same
abortion rate in the Soviet Union is 0.6a
year. In some areas of the country, clear, infinite joy that Our Lord gives to
, women, reported having had up to 28. His Mother and to all of us. May your
According to a Soviet medical re hearts be full of joy today, beloved, and
searcher, the state was able to satisfy the may that joy sustain you during the
contraceptive needs of only 10 percent whole year and throughout your life.
of Soviet women during a sample ХРИСТОС BO ІСТИНУ BOCKPEC
period from 1980 to 1982.
In 1988, the Soviet Union reported 8 -^ CHRIST IS RISEN INDEED!
million legally performed abortions,
tArchbishop Stephen Suiyk
out of a world total of 30 million,
Metropolitan of Philadelphia
placing it with the highest abortion rate
in the world.
tBasil H. Losten
By comparison, one-third of first
Bishop of Stamford
pregnancies in the United States end in
abortions, with 1.6 million pregnancies
flimocent H. Lotocky OSBM
terminated legally in the United States
Bishop of St. Nicholas in Chicago
each year.
_ ^
fRobert M. Moskal
Bishop of St. Josaphat in Parma

Easter greetings...

In Toronto...

(Continued from page 1)
state. We appeal to the people of God
once again to pray the Lord of the
harvest for more zealous and holy
priests to proclaim the Gospel of the
Risen Lord."
God gives each person the gift of a
particular service for the good of all;
and the same God gives many men and

(Continued from page 1)
to Ukraine's "burdensome historic
legacy" in the area of the nationality
question.
However, the controversial issues
surrounding cultural, linguistic, in
tellectual and social questions are
finally being debated in public forums
as well as the media, he said. This
includes discussion of the terrible
consequences of the artificial famine of
1932-1933, as well as the current move
ment in support of the Ukrainian
language. This is not so much a rebirth,
he noted, as a reinstitutionalization of
the Ukrainian language in all spheres of
life.
Mr. Dzyuba concluded by saying that
those who are actively engaged in the
process of restructuring in Ukraine do
so with "tempered optimism" yet a
"boundless desire'' to improve the
situation in Ukraine.
Each of the four panelists posed three
questions. The following is a summary
of some of the ensuing discussions.
Mr. Bakewell asked Mr. Dzyuba his
opinion of the recent trend for some
nationalities in the Soviet Union to
demand full independence. Mr.
Dzyuba's reply was that in the Soviet
Union this trend is not called a desire for
autonomy, but rather, the "expansion
of the sovereignty" of a given republic.
Mr. Dzyuba continued by saying that
many wish for Ukraine to become a
sovereign state with equal rights, and
that this return to the original Leninist
ideal of a union of equal, sovereign
republics could only enhance that
republic's economic, cultural, intellec
tual strength.
The idea of secession from the Soviet
Union is not shared by most of the
activists in the Ukrainian movement,
and those who do, Mr. Dzyuba claimed,
have no sense of reality, nor could they
expect to enjoy any support from the
people.
Mr. Clemens inquired as to the state
of development of the independent,
informal groups in Ukraine committed
to the goals of national revival and
environmental protection.

Soviet..

The Ukrainian Weekly
read it and share it

fMichael Kuchmiak CSsR
Auxiliary Bishop of Philadelphia

/^
THE UNIVERSITY OF ALBERTA
ANNOUNCES THE

Mr. Dzyuba replied that there exist
quite a number of informal groups
devoted to these issues. Those that focus
on cultural work, such as the Spadshchyna (Heritage) society at the Aca
demy of Sciences, the informal youth
group at Kiev State University, enjoy
greater support. He mentioned the Lev
Society in Lviv as an example of a group
that is especially active.

WILLIAM KURYLIW
FAMILY FOUNDATION
IVAN FRANKO DOCTORAL FELLOWSHIPS
IN
UKRAINIAN FOLKLORE STUDIES AND ETHNOGRAPHY

It seems that groups with more of an
ideological nature experienced great
difficulties. Mr. Dzyuba cited the
Ukrainian Culturological Club in Kiev
as an example.
Ecological groups, such as Zeleny
Svit (Green World), enjoy widespread
respect. Mr. Dzyuba noted that these
groups tend to be led by activists with a
higher degree of Ukrainian national
consciousness which, in turn, gives the
movement a nationally conscious cha
racter.
Prof. Colton referred to a recent
promise on the part of the Communist
Party of the Soviet Union to create a
"socialist state of law," or rule of law,
and asked what changes would be
required in institutions such as the
courts, KGB and republic-level organs
for this promise to be implemented.
Mr. Dzyuba observed that this pro

IVAN FRANKO MASTER'S
AND DOCTORAL ASSISTANTSHIPS
IN
A UKRAINIAN FOLKLORE STUDIES AND ETHNOORAPHY
TO BE AWARDED IN 1989
FOR APPLICATIONS WRITE TO:
UKRAINIAN FOLKLORE STUDIES PROGRAM
DEPARTMENT OF SLAVIC S EAST EUROPEAN STUDIES
UNIVERSITY OF ALBERTA
EDMONTON, ALBERTA
CANADA T6G2E6
(NOTE: UP TO THREE AWARDS WILL BE GRANTED DURING EACH
ACADEMIC YEAR)

^
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mise came out of a vital need to guaran
tee that there would not be a return to
the past. He noted thatfinally,attention
is being given to the basic rights of
individual citizens; for the first time
since its was issued, the United Nations
Declaration of Human Rights was
published in the USSR this year.
The current reform of the court
systems is being spurred on by promi
nent Soviet legal experts who have been
demanding fundamental reforms, to
include a completely independent court
system, which would be a first in the
Soviet Union. There have also been
demands that the state security organ,
the KGB, also be operated and regu
lated by law, he added.
Ptef. Burghardt raised the question
of emigre writers who have created a
body of work of great artistic and in
tellectual value. He asked if it was
not time to "repatriate" these works, as
they are an inalienable part of the
Ukrainian national culture.
Mr. Dzyuba conceded that he and
others are painfully aware of this gap,
and that efforts are being made to
restore this cultural legacy to the people
of Ukraine. The publishing house
Dnipro is releasing an anthology of
poetry written by Ukrainian authors
outside the Ukrainian SSR.
As well, the first volume of the
Ukrainian Literary Encyclopedia, re
cently published, included sections on
such emigre writers as Emma Andiyevska, Bohdan Boychuk as well as others.
Prof. Burghardt also posed a ques
tion regarding the current state of the
Ukrainian language, and expressed
some reservations as to its fate.
Mr. Dzyuba agreed that it was cor
rect to have some reservations. How
ever, to counter, he said there is a
widespread renewal of interest in the
Ukrainian language. Efforts are under
way to establish the Ukrainian language
as the norm and necessary for every
aspect of life in Ukraine, from all levels
of education to government and com
merce.
Mr. Dzyuba stressed that it is impor
tant for people to want to use Ukrainian
not only from practical social require
ments, but also from "an inner, cultural
need." A draft of a bill in this regard will
be published in April or May of this
year and will be voted upon by the
Supreme Scfviet of the Ukrainian SSR,
he said.
Mr. Dzyuba appealed to the West to
broaden its contacts with Ukraine. He
stated that when Ukrainians in the
diaspora can rest on the political,
economic, cultural and intellectual
authority of Ukraine, they will find it
easier to address their own problems,
including problems concerning assimi
lation.
Conversely, the intellectual and
cultural achievements of the Ukrainian
diaspora throughout the world can only
increase the intellectual potential of the
Ukrainian people, strengthen its nafional pride and self-consciousness, Mr.
Dzyuba continued. He said that a
familiarity wiih the concrete achieve
ments of the Ukrainian diaspora also
will help in solving many of the practi
cal problems which face the Ukrainian
people today.
The debate was sponsored by the
Chair of Ukrainian Studies, University
of Toronto, in cooperation with the
university's Center for Russian and
East European Studies and the Depart
ment of Public and Community Rela
tions.
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Gorbachev...
(Continued from page 2)
ginning of the transition to full selfaccounting and self-financing in the
coal industry. It is somewhat difficult to
conceive, however, how a branch of the
Soviet coal industry that has been
operating at a loss for some time can
hope to participate in self-financing. In
addition, the industry has had to live
with the Stakhanov tradition, whereby
gross output and competition have
superseded work safety, technical im
provements and attention to the quality
of the coal produced.
This is reflected vividly in a recent
issue of the Ukrainian coal journal,
which attempts to deal with how, in the
light of the transition, perestroika will
affect socialist competition among
enterprises of the industry, while offer
ing no remarks on how the coal mines
might deal with such an uncertain
reform in the first place.
One reason for the relative decline of
the Donets Basin has been a lack of or
reduction in capital investment. Indeed,
it has seemed at times as though the
USSR Ministry of the Coal Industry
has "given up" on the Ukrainian branch,
perceiving its future in the mines of
Siberia and the Far East. (In 1986, the
Ukrainian Ministry of the Coal Indus
try, often the lone proponent of greater
investment into the Donets mines, was
abolished and replaced with state
production associations under the
jurisdiction of the Ministry of the Coal

Industry in Moscow.)
The lamentable number of occupa
tional injuries is partly a reflection of
this neglect. The Donetsk mines require
a very high level of manual labor, work
in temperatures as high as 45 degrees
Celsius and seven-day work weeks. Mr.
Shatalov's information about the high
mortality and injury rate follows last
year's revelations about the high levels
of heart diseases and mental problems
among underground miners. Belatedly
these longstanding dilemmas of the
workforce are being addressed follow
ing their low priority in recent years.
At the same time, it would appear
logical that as a result of the failure of
the plans for Soviet nuclear power
output — one Western authority has
doubts whether the 1986-1990 plan in'''
this area will be fulfilled even by 40
pecent — there could be a renewed role
for coal to play in the Soviet Energy
Program as a source of fuel for thermal
energy stations. Thus far, this role has
been taken up by natural gas, not least
because of the inability of the under
ground coal mines in Ukraine to take up
the slack.
VESELI NOCHI
Records Stapes SIO.OO U.S. to
U.K. RECORDS
P.O. Box 2 9 7
L i v e r p o o l N.Y. 1 3 0 8 8

1-315-468-0088

REPRESENTATNEand WHOLESALER ofEMBRODERED
for ADULTS and
CHILDREN

forestburg -

STOP T A X I N G YOURSELF,
HAVE A PROFESSIONAL PREPARE YOUR TAXES.

with 50 ft of lake front, 2 bedrooms, living
room, new eat-in-kitchen, remodeled bath-.
room. 16 ft X 16 ft + new roofed porch.
Owner asking 575,000.

EARN MONEY
Reading books! S30,000Zyr income
potential. Details.
( 1 ) 8 0 5 - 6 8 7 - 6 0 0 0 Ext. Y-2929

U K R A I N I A N FAMILY BIBLE ASSOCIATION
P.O. Box 3 7 2 3 , Palm Desert, CA. 9 2 2 6 1 3 7 2 3 . ( 6 1 9 ) 3 4 5 - 4 9 1 3

JOHN DEMJANJUK SPEAKS:
"YOU HAVE JUDGED...A PERSON WHO IS NOT GUILTY
OF ANYTHING, AN INNOCENT HUMAN BEING."

"I AM NOT ^IVAN THE TERRIBLF AND THE MOST JUST
WITNESS IS GOD HIMSELF WHO KNOWS THAT I AM v
INNOCENT."
Г
"IDONOTDESERVETHIS.IAMINNOCENT,INNOCENT, <'
INNOCENT. AND GOD IS MY WITNESS."
PLEASE HELP SUPTORT THE APPEAL OF AN INNOCENT
MAN.
2
Prayers and financial support desparatef^^ fieectecC; v^ \ ^ ; ^ j
Please send donations to:
'^:

HURYN MEMORIALS
FOR THE FINEST IN CUSTOM MADE
MEMORIALS INSTALLED IN ALL CEME
TERIES IN THE METROPOLITAN AREA
. of New York including Holy Spirit in
H^mptonburgh. NY.. St. Andrew's in South
Bound Brook, Pine Bush Cemetery in
Kerhonkson and Glen Spey Cemetery
in Glen Spey. New York.

THE JOHN'DEMJANJUK
DEFENSE FUND
P. O.BOX92819
CLEVELAND, OHIO 44192

We offer f)ersonal service (5 guidance in your
home For a bilingual representative call: '

UKRAINIAN
TYPEWRITERS
also Other languages complete
line of office machines A
equipment.
JACOB SACHS
251 W. 98th St.
New York. N. Y. 10025
Tel. (212) 2226683
7 days a week

СОЮЗІВКА
m
SOYUZIVKA

IWAN HURYN
P.O. Box 121
Hamptonburgh. N.Y. 109І6
Tel.: (914) 4 2 7 2 6 8 4
BOHDAN REKSHYNSKYJ
45 East 7th Street
New York. N Y . 10003
Tel.: (212) 477-6523

NOW I N STOCK
T H E ENGLISH EDITION OF

ENCYCLOPEDIA OF UKRAINE

SOYUZIVKA
IS ACCEPTING NOW APPLICATIONS

FOR SUMMER EMPLOYMENT
POSITIONS AVAILABLE BASED ON QUALIFICATIONS:

Edited by V o l o d y m y r K u b i j o v y c
Managing editor D a n y l o H u s a r - S t r u k
First and second of a five-voiume work of Ukrainian scholarship in the diaspora
(the last three volumes are scheduled to be released by 1992)

A-F - SI 19.50 - 968 pp.
G-K - S125.00 - 737 pp.
includes shipping a n d handling
Alphabetical/Encyclopedia of Ukraine, based on 25 years of work/completely revised and
supplemented edition of Encyclopedia Ukrajinoznavstva, richly illustrated with many color
plates, black-and-white photos and maps, first-class index of life and culture of Ukrainians in
Ukraine and diaspora.
Published by the University of Toronto Press for the Canadian Institute of Ukrainian Studies,
the Shevchenko Scientific Society and Canadian Foundation of Ukrainian Studies, л

SVOBODA BOOK STORE
,.,^, ^,, ,. v^

;

(914)638-2181

STEFAN KACZARAJ. C.P.A.
98 SECOND AVENUE. NEW YORK. N.Y. 10003
(212)353-2607
OTHER SERVICES:
AUDITING, A C C O U N n N G , BUSINESS TAXES,
AND COMPUTERIZED WRITE-UPS.

Glen Spey, NY.

COTTAGE

BLOUSES

Tel.(212) 931-1579

UKRAINIAN BIBLES TO UKRAINE
Praise The Lord! God open the door through "Voice of America" and "Radio Liberty" for
direct mailing of the Ukrainian Bibles to Ukraine..
The Ukrainian Family Bible Association Is asking for a generous gift of 520,150, Я 0 0 , or
however God leads you, to help direct mailing to our believers in Ukraine, of the Ukrainian Bibles
of their Faith. It is permitted now to send by direct mail two Bibles per parcel. The Russian
Orthodox Church is NOT included in this God-given project.
Praise The Lord! Another door God opened to provide "UKRAINIAN CHILDREN BIBLE" to
the Ukrainian Family. Oui' Children are a heritage of the Lord and are the life and future of the
Ukrainian Nation. For the first time in the history of the USSR, the Soviet authorities have given
permission for the import of "more than 50,000 Ukrainian Children Bibles" to Ukraine, which
will be printed in Stockholm, Sweden.
Please help us in getting God's Word to these little ones and send a generous contribution
of 525 or more to the Ukrainian Family Bible Association. UEBA is a non-profit and nondenomination association.
thank you and God Bless You All.
To obtain Ukrainian Bibles write to: A m e r i c a n Bible Society, 1 8 6 5 Broadway,
New Yoric, N.Y. 1 0 0 2 3 . Order N o . 8 6 8 1 5 .

B a n d Reservations:

HUCULKA

Icon Sc Souvenir's Distribution
2860 Buhre Ave. Suite 2R
Bronx, NY 10461

SUNDAY, MARCH 2 6 , 1 9 8 9

3 0 M o n t g o m e r y Street, Jersey City, N J . 0 7 3 0 2
New Jersey residents please add б'^і) sales tax.

I BABY SITTERS
I CAMP COUNSELOR
(MUST BE OVER 18)
I OFFICE PERSONNEL
I KITCHEN HELP
I WAITER/WAITRESS
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BUS PERSON
CHAMBER MAID
SNACK BAR
POOL
GENERAL WORKER
(GROUNDS)

Preference will be given to previous employees and those able to come early in
June and staying through Labor Day.
Please submit your application by May 1st.
For application please call Soyuzivka - (914) 6 2 6 - 5 6 4 1 .
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Poltava Night held in Parma

ORDER BY MAIL
UKRAINIAN RECORDS and CASSETTES,
selection of folk songs and dances, popular songs, instrumental
dancing tunes, "New Age" music and more.
We have available

CONSECRATION OF ST. SOFIA IN ROME
Album of 4 records and color book.
Limited supply.
For free catalogue write:

APON RECORD COMPANY, INC.
P.O. Box 3082 Steinway St., Long Island City, N.Y. 11103. Tel.: (718) 721-5599
(Ukrainian Dealers -

Stores welcome)

The Cheremshyna Ensemble of Montreal at Poltava Night in Parma, Ohio.

COMMUNITY DEVELOPMENT OFFICER
The Ukrainian Canadian Committee of B.C. requires a self motivated individual to under
take projects in the Ukrainian community including, conducting a needs assessment study
and nurturing the community development process on a province wide scale. This position
is based in Vancouver with a minimum term of 1 year (some travel req'd).

The successful applicant shaH be fluent in both English and Ukrainian languages, and
have a post-secondary education and/or experience in the community development process.

Interested candidates are asked to forward their resumes prior to AprH 7, 1 9 8 9 to:

UKRAINIAN CANADIAN COMMITTEE - B.C.
c / o 4 7 5 6 Smith Avenue
Burnaby, B.C. V5G 2 W 2

(604) 435-6373
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UKRAINIAN AMERICAN PROFESSIONALS
AND BUSINESS PERSONS ASSOCIATION

P A R M A , Ohio - The 15th annual
Poltava Night was held on February 4,
at St. Vladimir's Ukrainian Orthodox
Cathedral here. As usual, the "Poltavsky Vechir" was sold out way ahead of
schedule.
The evening opened with a cocktail
hour, followed by the traditional dinner
with halushky, a concert and then a
dance.
The concert opened with comments
by Lydia Sereda. Over the years, the
c o m m i t t e e has been able t o d o n a t e
S26,000 to various church organizations
and worthy causes. Then a minute of
silence followed in m e m o r y of the
founders and committee members who
have passed away.
The guest artists this year were the^
Cheremshyna Ensemble from Mon
treal. Their concert repertoire was out
standing as they sang many selections
from their three albums, plus several
new numbers that have yet to be record
ed.
After the first set, George and Vera
Кар, the master and mistress of cere
monies, dressed in their Poltava cos

tumes, spoke to the crowd of 400 about
Hryhorij Kytasty, born in the Poltava
region, who had been a parishioner and
choir director at St. Vladimir's for many
years. On the fifth anniversary of his
death, they wished to remind the au
dience about his life and his accomplish
ments during his 84 years of life, during
where he touched many lives with his
music and his love of the bandura.
Mr. and Mrs. Кар also introduced
the members of the Cheremshyna En
semble: Claudia Melnyk, Lydia Ruditsch, Nadine Zwetkow, Mark Bednarchyk (guitar) and Bill Kinal (accor
dion).
Cheremshyna then continued with
the second half of its concert. The
ensemble closed the show following two
encores, though the audience wanted to
hear still more. The evening continued
to the dance music of Romen from
Parma.
The "Poltavsky Vechir" committee is
headed by Nick Klepach; members are
Ms. S e r e d a , Val J a r e m e n k o , Luba
Niksich,Alex Klepach and Mr.andMrs.
Кар.

ATTENTION READERS!

of New York and New Jersey

ВІРОЮ

ПРИСТУПІТЬ

Finally what many of us have been waiting for:

PRESENTS

A NEW APPROACH to
RELIGIOUS INSTRUCTION

A SYMPOSIUM ON

DOING BUSINESS
WITH UKRAINE

This audio tape for young children makes it easy
and fun to learn:
m CATECHISM
m PRAYERS
m RELIGIOUS AND SECULAR SONGS
Prayers and singing by children.
Narration by young adults
Perfect for car trips
Wonderful for listening before child goes to sleep
Side 1: in Ukrainian
Side 2: English with prayers and songs in. Ukrainian

APRIL 15 A 16,1989
RAM AD A INN
ROUTE 10, EAST HANOVER, NEW JERSEY
The symposium's focus is on the analysis of the political and economic
implications of "perestroika" on Ukraine and the potential commercial trends
and opportunities created thereby. Speakers from diverse sectors such as private
business, government — both U.S. and Soviet Ukrainian — and academia will
explore these issues from their respective perspectives as well as engage in
cross-disciplinary dialogue.
1st day

2nd day

9:00 AM--5:00 PM
6:00 PM-7:30 PM
7:30PM

registration and
conference sessions
cocktails (cash bar)
buffet dinner

10:00 AM-2:00PM

conference session

REGISTRATION FEE:
symposium only
symposium Sc buffet dinner
buffet dinner only

S50.00 US
S60.00 US
S25.00US

Please make all checks payable to:
Ukr, American Professionals and Business Persons Ass'n
85 Orient Way, PO Box 1705, Rutherford, NJ 07070
For further information please call M. Smorodsky at (201) 939-8454
HOTEL ACCOMMODATIONS: Contact Ramada Inn directly at 386-5622. A block
of rooms will be held at the hotel until one week prior to program. Please mention the
name of our association and program when making reservations.

APPROACH Wiri-l FAITH

ORDER NOW!

„3 ВІРОЮ ПРИСТУПІТЬ/
APPROACH WITH FAITH"
Send check or money order in the amount of 8.00 U.S. dollars to:

UNWLA Branch 30 c/o Mrs. Vera Berezowsky
1 4 9 Farrington Avenue, N. Tarrytown, N.Y. 1 0 5 9 1
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GRANDMA
ANNA MOROZ,
Happy 85th Birthday
and Easter Greetings!
Love From Your Granddaughters
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in Texas,
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Ukrainian students...
(Continued from page 4)
Vera Andrushkiw and Myrosia Stefaniuk presented special gifts for Kiev's
School 51 from the Ukrainian commu
nity of Metropolitan Detroit: a com
plete set of recordings and music from
the Ukrainian Bandurist Chorus; a
collection of books by contemporary
Ukrainian authors, compliments of the
Ukrainska Knyharnia (Ukrainian
Bookstore) in Detroit; and an album of
photographs from the visit at Immacu
late Conception High School.
"Along with our farewell, we send
greetings to our native Ukraine and its
beautiful capital, the golden-domed
Kiev," Mmes. Andrushkiw and Stefaniuk, speaking, respectively, in Ukrai
nian and English, told the Kievan

group, the Groves His student body,
parents and friends.
The Kiev visitors were told:
''As the first young ambassadors
from our homeland - with your
warmth and openness, you have cap
tured our hearts. In a few short hours,
we have shared songs, dances, laughter,
tears and many, many impressions. But
most important, we have shared our
native Ukrainian language. The struggle
for the recognition of that language has
gained momentum in recent times in
our homeland. When you return home,
wherever life's path may lead, always
remember the words of our great poets
— Shevchenko, Symonenko and Lina
Kostenko... Carry their message in your
own hearts, share it with your friends
and relatives, and treasure it for future
generations."

SUNDAY, MARCH 2 6 , 1 9 8 9

THE UKRAINIAN
SONG 8. DANCE ENSEMBLE

"OS L AVI ANY"

U.S. - CANADIAN TOUR

March 29 - April 23, 1989
SCHEDULE OF APPEARANCES
MONTREAL, QUE. - Wednesday, March 29 - 7:30 p.m.
Plateau Hall, 3700 Calixa Lavalee
SYRACUSE, NY - Thursday, March 30 - 7:00 p.m.
Fowler H,S. Aud., 227 Magnolia St.
CLEVELAND, OH Area - Triday, March 31 - 7:30 p.m.
Brooklyn H.S. Aud., 9200 Biddulph Rd. - BROOKLYN
WARREN, MICH. - Saturday, April 1 - 7:00 p.m.
Fitzgerald H.S. Aud., 23200 Ryan Rd. 8. 9 Mile Rd.
CHICAGO, IL. - Sunday, April 2 - 4:00 p.m.
Lane Tech. H.S. Aud., Western Ave. 8i Addison St.
PITTSBURGH, PA - Wednesday, April 5 - 8:00 p.m.
Soldiers 8. Sailors Memorial Hall
5 Ave. 8^ Bigelow Blvd. - OAKLAND

Serhiy Yefaniv and Dmytro Galimoniv sing along.

Remembering...

Lord Jesus, will raise us up along with
Jesus (2 Corinthians 4:14) and "called to
(Continued from page 6)
His everlasting glory will Himself
and should demand restitution for the restore, confirm and strengthen (them)"
harm caused to our Church and its (I Peter 5:10). Just as He told His
faithful.
apostles a long time ago, so too does our
Our suffering brothers and sisters will Lord today assure our brothers and
hear of our efforts, and they will be sisters in Ukraine, "you will suffer in the
encouraged. Their crosses are heavy world. But take courage! I have over
because their Good Friday has not come the world" (John 16:33).
passed. If our united and concentrated
The grace of the Lord Jesus Christ,
actions are successful, they will echo to the love of God and the fellowship of the
our suffering brethren the words of St. Holy Spirit be with you!
Paul, "be steadfast and persevering, my
beloved brothers, fully engaged in the
fStephen
work of the Lord. You know that your
Metropolitan-Archbishop
toil is not in vain when it is done in the
Lord" (I Corinthians 15:58).
Given in the Cathedral of the Im
Even as our ancestors from Volo- maculate. Conception, Philadelphia,
dymyr on, so do we firmly believe that Fifth Sunday of the Great Fast, March
"knowing that He Who raised up, the 12. '

WASHINGTON, D.C. - Thursday, April 6 - 7:30 p.m.
Archbishop Carroll H.S. Aud., 4300 Harewood Rd. NE
UNION, NJ - Friday, April 7 - 7:30 p.m.
Burnet Junior H.S. Aud., Caldwell Ave. 8t Morris Ave.
PHILADELPHIA, PA - Saturday, April 8 - 7:00 p.m.
Northeast H.S. Aud., Cottman Ь Algon St.
NEW YORK, NY. - Sunday, April 9 - 2:30 p.m.
Hunter College Aud., 69 St. (bet. Lexington Si Park)
CLIFTON, NJ - Sunday, April 9 - 7:30 p.m.
Senior H.S. Aud., 333 Coifax Ave.
KERHONKSON, NY - Tuesday, April 11 - 7:30 p.m.
SoyuzJvka -Ukr. Nat'l Assoc. Estate;, Foordmore Rd.
POTTSVILLE, PA - Wednesday, April 12 - 7:00 p.m.
Academic Center, 1501 Laurel
So. BOUND BROOK, NJ - Thursday, April 13 - 7:30 p.m.
Ukrainian Cultural Center, 135 Davidson Ave.

The Administration of Svoboda is pleased to announce that it is now accepting

YONKERS, NY - Friday, April 14 - 7:30 p.m.
Saunders H.S. Aud., 145 Palmer Rd.

EASTER GREETINGS for 1989

BOSTON, MASS. Area - Saturday, April 15 - 7:30 ti.m.
Kresge Aud. - M.I.T., Massachusetts Ave. - CAMBRIDGE

in SVOBODA and THE UKRAINIAN WEEKLY
What better way to reach your family and friends than by placing an EASTER GREETING in one
or both of our newspapers. Prices are as follows:
1 inch

by 1 column

by 2 columns

10.00

by
by
by
by

20.00
30.00
40.00
50.00

inches
inches
inches
inches

2
2
2
2

HARTFORD, CT - Sunday, April 16 - 3:00 p.m.
Bulkeley H.S. Aud., 300 Wethersfield Ave.
ROCHESTER, NY - Tuesday, April 18 - 7:30 p.m.
Eastridge H.S. Aud., 2350 E. Ridge Rd.

S 7.00

1 Inch
2
3
4
5

columns
columns
columns
columns

BUFFALO, NY - Wednesday, April 19 - 7:00 p.m.
McKinley H.S. Aud., 1500 Elmwood Ave.

and so on

OSHAWA, ONT. - Thursday, April 20 - 7:00 p.m.
St. George's Heritage Centre, 38 Jackson Ave.

Greetings are being accepted through:
MARCH 15, 1989 (for Easter issue according to the new calendar)
APRIL 15, 1989 (for Easter issue according to the old calendar)

SUDBURY, ONT. - Friday, April 21 - 7:00 p.m.
United Steel Workers of America Aud., 92 Frood Rd.
HAMILTON, ONT. - Saturday, April 22 - 7:30 p.m.
Delta Secondary School Aud., 1284 Main St. E

To place your EASTER GREETING, simply send the text along with a check or money order
(US dollars) in the appropriate amount to:

SVOBODA
30 Montgomery Street " Jersey City, N.J. 0/302

"A

||ш

TORONTO, ONT. - Sunday, April 23 - 3:00 8. 7:00 p.m.
Convention Centre Theatre, 255 Front St. W
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March 31
CHICAGO: Branch 85 of the Ukrainian National Women's League of
America will sponsor a slide/illustrative presentation by Marta
Pereyma of the United States Information Agency based in Washington on "The American Exhibit in
Kiev, Impressions and Conclusions".
The evening will be held at 7:30 p.m.
at St. Nicholas Cathedral Hall, Rice
and Oakley. Admission is S5 for
adults, S3 for students and senior
citizens.
CHICAGO: The Center of Ukrainian and Religious Studies will
sponsor a public lecture by Dr. Jan
Zaprudnik on "Contemporary Byelorussian National Renaissance" at 7
p.m. in the Ss. Volodymyr and Olha
Cultural Center, 2247 W. Chicago
Ave. For more information call (312)
489-1339.
March 31-April 2
BOSTON: Mandala, a Boston-based
international folk dance group will
perform a Ukrainian folk dance from
the Podillia region, choreographed
by Richard Hladio of Toronto, at
John Hanocock Hall, 180 Berkeley
St. For more information call (617)
868-3641.
JAMAICA PLAIN, Mass.: St. Andrew Ukrainian Orthodox Church of
Boston will sponsor a three-day
Lenten retreat, featuring divine
services, lectures, sermons and fellowships dedicated to the inauguration t)f the second Millennium of
Christianity in Ukraine. Bishop
Antony will preside over all divine
services and be the guest homilist. On
Friday at 7 p.m. a Liturgy of PreSanctified Gifts will celebrated. On

Ukraine...
(Continued from page 1)
Now the UFBA has "a direct line to
the believers in Ukraine," Dr. Cetenko
explained. "People write to us and we
will send the Bibles to them."
In addition, persons outside of Ukraine may request that Bibles be sent
to addressees in Ukraine by writing to
the Ukrainian Family Bible Association,
P.O. Box 3723, Palm Desert, Calif.
92261-3723 and enclosing a check for
S22 to cover the costs of two Bibles plus
postage. Dr. Cetenko reasons that since
it is permitted to send two Bibles per
package, one should take advantage of
this and hope that a person receiving
two Bibles will pass one on to a fellow
Christian.
Dr. Cetenko told The Weekly that
about 75 percent of the letters he has
received from Ukraine are from Galicia,
but that there are letters also from the
Zaporizhzhia, Kharkiv and Vinnytsia,
oblasts, Crimea and Kiev.
On one recent day. Dr. Cetenko said
he signed 72 return-receipt requested

BUY UNITED STATES
SAVINGS BONDS
For the current rate cal

f-800-US-BONDS

PREVIEW OF EVENTS
Saturday a memorial divine liturgy
will be celebrated at 9 a.m. and
vespers will be at 5 p.m. A hierarchal divine liturgy will be celebrated
on Sunday, followed by a Lenten
banquet. For more information call
the Rev. Andriy Partykevych, (617)
522-3323.
Apnll
SCHAUMBURG, 111.: ODUM will
hold a Ukrainian Racquetball tourney
at the Woodfield Racquet Club, 1450
Payne Road. For more information
please call Andriy Skyba, (312) 7940600 (days), or 867-6536 (evenings).

CHICAGO: A commemoration of
the 50th anniversary of CarpathoUkrainian independence will be held
at 6 p.m. in the auditorium of Ss.
Volodymyr and Olha Ukrainian
Catholic Church, featuring Dr. Vincent Shandor as the keynote speaker.
A 5 p.m. church service will precede
the commemoration.
HUNTSVILLE, Ala.: The local Ukrainian community will take part in the
"100 Flags Over Alabama" reunion
with an exhibit of Ukrainian arts and
crafts and performances during the
daylong event on Madison Square
Mall, 5901 University Dr. NW, here.
Maria Iwaskiw and Mykola Pawluk
will demonstrate the art of pysankamaking, and Mr. Pawluk will also
perform some Ukrainian songs
during the evening performance
program. The festivities will take
place from 9 a.m. to 10 p.m. For
more information call Mr. Pawluk
(205) 852-7282.

respond by March 31. For more
information call Sister Michele,
(914)753-5100.

April 2
April 9
NEW HAVEN, Conn.: Pianist Juliana Osinchuk and cellist David Gee
will perform a duo recital at 5 p.m. in
Yale University's Sprague Hall. The
program will include works by
Ukrainian composer Valentin Silvestrov, Haydn and Mendelssohn.
NEW YORK: Members of the New
York Group of Ukrainian poets,
including Luba Gawur, Maria Rewakowicz, Bohdan Boychuk and
George Tarnawsky will read their
poetry at 3 p.m. in the Ukrainian
Institute of America, 2 E. 79th St.
Dr. Ivan Fizer will give an introduction and a reception will follow.
For more information call the UIA,
(212) 288-8660.

MINNEAPOLIS: Bozhena 01shaniwsky, president of Americans for
Human Rights in Ukraine, will
present a talk on her participation in
a Peace Walk in Ukraine last year,
featuring a showing of a videotaped
interview with members of the
Ukrainian Helsinki Union in Kiev, at
4 p.m. in the auditorium of St.
Constantine Church, University and
Fifth. The event is being sponsored
by the Ukrainian American Coordinating Council and the Minneapolis branch of the Ukrainian Congress Committee of America. Original oil paintings of Ukrainian landscapes by Ivan Kulyk will be on
display. For more information call
AHRU, (201) 373-9729.

April 6
April 21-22
TORONTO: Romana Bahry, associate professor at York University's department of languages, literatures and linguistics, will give a
lecture on "Les Kurbas and Expressionist Avant-Garde Theater in
Kiev in the 1920s," 4 to 6 p.m. in
Robarts 4049, University of Toronto, as part of the Toronto Seminar in Ukrainian Studies. For
more information call the Chair of
Ukrainian Studies, (416) 978-3332.
April 7-9
SLOATSBURG, N. Y.:The Sisters
Servants of Mary Immaculate Provincialate will offer a "Search within
Discernment" weekend for women,^
high school graduates to age 30, on
considering the religious life, beginning on Friday at 7:30 p.m. and
ending on Sunday at 2 p.m. at St.
Mary's Villa, Table Rock. Please

forms at the Post Office. "They already
know me there," he said of the post
office, which has been forwarding mail
with sketchy addresses that contain
nothing more than a zip code and the
name of his association.
"It's really getting to me," Dr. Cetenko said of the emotional messages
contained in many of the letters he
has received. He added, "It is very
gratifying to be able to help our
brothers and sisters in Ukraine."
Many of the letters begin with the
Christian salutation "Glory to Jesus
Christ" (Slava Isusu Khrystu). And,
many of the writers mention that it is
virtually impossible to obtain Bibles in
Ukraine, especially in the Ukrainian
language.
Following are a few examples of the
sentiments expressed by letter writers.

that the Bible will arrive, without any
obstacles, across all borders in Ukraine,
in Lviv, in our home.
"I also would Uke to thank you for all
you are doing, for the fact that you are
helping your brothers and sisters in
Ukraine. I will wait and pray to God."

"My dream is to have in my
home a Bible and catechism. I was
raised in a Greek-Catholic Ukrainian
family and am trying to raise my
children and grandchildren in the same
manner. That is why I ask you to send
me, if this is possible, a Bible and
catechism in the Ukrainian language."

"I am a student of the 10th grade and
regularly visit our city's beautiful
ornament, the Orthodox Church of St.
George, Although in school they do not

"Our family has dreamed for many
years of having a Bible written in our
native language in our home. I beseech
you to send to my address a Bible so that
my family could have the opportunity
to learn from it and to let our friends
and acquaintances read it as well. I will
pray to God that my hope is fulfilled,
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"In Ukraine, it is practically impossible to obtain this oldest book of
wisdom. ...
"People have forgotten God, have
forgotten who they are, they have
become spiritually poor. I am 26 years
old, a Ukrainian, and although I have
lived only a short time I have seen too
much apathy, injustice, ...That is why,
always and -everywhere, I feel the
constant need fpr a Bible."

SASKATOON: The Ukrainian Canadian Committee — Saskatchewan
Provincial Council will sponsor a
Ukrainian Language Symposium,
(postponed from February 3-4) at St.
Goretti School, which houses the
only Ukrainian bilingual program in
the province. The featured speakers
will include members of Alberta
Parents for Ukrainian Education,
Manitoba Parents for Ukrainian
Education as well as some local
professionals who will speak on a
variety of topics. The cost of the
symposium is S20, which will include
a wine and cheese reception and a
luncheon. Registration forms and
fees must be in by April 12. For more
information call Jim, (306) 652-5850,
or write: Ukrainian Language Symposium, UCC Provincial Council,
P.O. Box 141, Saskatoon, Sask. S7K
3K4.
advise us to visit God's church, however, I know that what I am doing is
right. I would like very much to deepen
my reHgious knowledge with the help of
the Bible."

"Respected friends and fellow countrymen. I am writing to you with a
request that you send me a Bible, or
prayerbook. Catholic if possible; right
now in Ukraine we sorely need (such
materials), especially after celebrations
of the 1,000th anniversary of the Baptism of R us'-Ukraine, which raised our
spirits and strengthened Ukrainians'
desire for the spiritual-religious literature which we here in Ukraine lack.
"Therefore, please send a Bible,
prayerbook, holy picture, which we and
our children need."

"All my life I will thank God and you
if my dream to have a Bible, especially in the Ukrainian language is fulfilled."

On to the next project...
The Ukrainian Family Bible Association's next project is to send
50,000 Ukrainian-language children's books of Bible stories to
Ukraine.
The books will be printed by the
Institute for Bible Translation in
Stockholm, Sweden.
Says Dr. Cetenko: "We should
send millions of the Ukrai-

nian children's Bible to Ukrainian
families so that parents and children
could get to know Jesus Christ, and
to help them study God's word in
Ukrainian and grow in the Christian
faith."
Donations for this and other projects may be sent to: Ukrainian
Family Bible Association, P.O. Box
3723, Palm Desert, Calif. 922613723.

